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Аннотация
С загадочным чужеземным принцем я решила встретиться в облике служанки, чтобы узнать все тайны, пока он не стал моим женихом.
И тут оказалось, что принц еще хитрее, чем я, а его брутальный телохранитель-орк очень опасен для девичьего сердца!
А потом принца украли. Или… украли не того принца?


Анюта Тимофеева
Подменный принц


Пролог

Мелинда
Началось все из-за моего любопытства.
Увидеть того, кого прислали то ли в жертву, то ли в заложники мира, очень хотелось. Скорее всего, после этого знакомства и решится, кем именно чужестранный принц станет в нашем королевстве. Однако, нужно будет сделать это незаметно, только так можно составить правильное и полное представление о его характере.
Связывать себя узами брака мне вообще не хотелось, так что будет лучше, если при первой официальной встрече уже станет понятно, в каком качестве прибыл гость. Если я разведаю что-то не слишком приятное, то никакого брака не будет. Впрочем, чтобы произвести на меня впечатление, принцу в любом случае придется очень постараться.
Конечно, имея такие планы, знакомиться с данью побежденных лучше всего под чужой личиной. Легко придумать, да не так просто это устроить.
Мысль переодеться в парня-слугу я отбросила сразу: фигура не та, слишком женственная, да и голос не подделать.
Зато можно пойти служанкой, но не простой, которая будет только мыть и убирать, и которую никто не подпустит к господам, а рангом повыше. Как же это устроить? Ага, поняла. Можно прикинуться не горничной, а поваром! Конечно, весь отряд я не накормлю, даже пытаться не нужно; к тому же, в этом случае от плиты не отойдешь, какая уж там разведка! Прикинусь помощницей поварихи, которой разрешено накрывать на стол.
Великолепно! Та, которая приносит еду, в любом случае встретится с принцем, и, возможно, он заговорит со мною. Ну, либо потом как-нибудь невзначай столкнемся ещё и ещё раз… Все, план готов!
Теперь осталось договориться с бабушкой. Она точно не будет препятствовать мне, потому что любит единственную внучку, свою последнюю родную кровь. И мою безопасность в процессе этой авантюры она точно обеспечит.

Глава 1

Мелинда
— Вот непоседа! — восхитилась бабуля. — Впрочем, ничего другого я и не ожидала. А, знаешь, я поддерживаю твою идею: все, что рассказывали о принце эльфов, вызывает интерес. Он не наследник, но это логично: никто не отдаст наследного принца в заложники. Это то ли племянник короля, то ли ещё какой-то близкий родственник. Говорят, он красавчик, причем для эльфов экзотического вида: темноволосый.
— Ты разжигаешь мое любопытство ещё сильнее! — довольно засмеялась я. — Эльфийский красавец, но с перчинкой. Надо брать! Впрочем, до этого стоит разузнать о нем побольше, раз имеется такая возможность.
— Да, твоя авантюрная идея не лишена смысла: то, что узнает незаметная для знатных господ служанка, бесценно. Перед нею никто не будет притворяться.
Ну, что же, план действий наметили, теперь осталось решить, как его осуществить.
* * *
Как только кортеж с предполагаемым женихом ступил на нашу землю, к ним присоединились представители нашего королевства: охрана и распорядительница торжеств. Формально это делалось для того, чтобы обеспечить безопасность драгоценному гостю, а, заодно, побыстрее познакомить его с нашими обычаями. А с учётом моего коварного плана, нужна была полевая кухня. Впрочем, такому тёплому и сытному приему большинство гостей обрадовалась, и уж точно ничего не заподозрили. Все же я — голова, а бабуля — шикарная сообщница. Ну, а что? Сам себя не похвалишь…
Да, сопровождавшие принца лица выражали явную радость от того, что им предоставят яства почти королевской кухни вместо походной стряпни. А сам принц был любезен, выражал искреннюю благодарность, но его истинные чувства понять было трудно.
И он был хорош!
Никогда не думала, что эльф может быть не бледной аристократической тенью, а вот таким ярким мужественным красавцем. Надо же, такое чудо отпустили в чужие земли, и не пожалели ведь!
Впрочем, подозреваю, что здесь стоял вопрос чистоты крови: ну, не может чистокровный эльф быть таким! Конечно, речь идёт не о бастарде (так нас бы не решились оскорбить), скорее всего, отец или мать красавчика по любви вышла за какого-то… не совсем эльфа, скажем так.
Матильда, главная повариха, была посвящена в мой план, и только весело качала головой, собирая изысканные кушанья для гостя. Кстати, я честно помогала на кухне в меру сил, чтобы не выходить из образа. Да и интересно было участвовать в съедобной магии нашей кормилицы, а сидеть без дела — попросту скучно.
Охрана, которая теперь сопровождала наших гостей, в бОльшей степени присматривала за моей безопасностью, так что я чувствовала себя спокойно. Конечно, если принц привык щипать за бока служанок, то вряд ли меня защитят вооруженные люди, но… зато я сразу все о нем узнаю, и в нашем королевстве его будет ожидать какое-нибудь самое унизительное прозябание.
Но я не верю, что эльфы опустятся до такой гадости. А ещё невероятнее было предполагать, что конкретно этот шикарный эльф, мечта любой юной девицы, так изголодался по низменным развлечениям, что начнет приставать к служанкам.
* * *
Наше знакомство близится, остались самые последние приготовления.
Ещё один помощник повара, молчаливый и сильный Питер, втащил поднос и корзину в тот возок, который играл роль столовой. До этого эльфы ехали в гораздо более скромных условиях, но сейчас им предоставили пышные кареты. Пусть думают, что либо мы всех почетных гостей так встречаем, либо именно им оказано особое уважение.
— Ваше высочество, наша повариха приготовила самые изысканные блюда, надеюсь, вам они понравятся! — сказала я, расставляя тарелки и раскладывая столовые приборы.
Сама тем временем бросала любопытные взгляды на принца и на его, скорее всего, охранника. Наверное, это даже не простой охранник, а личный телохранитель, раз он просто не отходит от принца ни на шаг.
Кстати, я не боялась разоблачения: по нашей легенде я веселая, беззаботная и любопытная служанка, которая бросает вокруг озорные взгляды. Не забитая девица, а вот такая, смелая. Впрочем, у нас вообще не принято было издеваться над слугами, так что мой образ вполне реальный.
— Передайте вашей поварихе мое восхищение и искреннюю благодарность, — тут же откликнулся принц. — Еда выглядит восхитительно. Признаюсь, наша походная пища сильно ей уступает.
— Я передам, она очень старалась, и ей будет приятно, — улыбнулась я в ответ.
А он милашка, этот принц! Мало кто из коронованных особ и их родственников будет любезен со слугами. Только тот, кто благороден в душе, а не напоказ. Мы ведь не на приеме у королевы, она не увидит, если гость нагрубит или просто проигнорирует любезность и услужливость повара или служанки. По крайней мере, принц должен так думать.
Впрочем, есть ещё вариант: возможно, наш гость очень умен и хитёр, и сразу ищет союзников среди низших чинов. Но, знаете, если дело обстоит так, то это даже достойно уважения. Зачем мне жених — дурак? А умный всегда пригодится. Главное, чтобы не был шпионом или предателем.
Принц сел за стол, а рядом на лавку уселся его телохранитель. Точно, он не простой охранник, раз даже ест за одним столом. Впрочем, может быть, этот орк будет пробовать и проверять пищу на предмет яда? Тоже полезное занятие, нам, принцам и принцессам, нужно быть осторожными.
Да, телохранитель у эльфа — орк. Забавно. Впрочем, раса эта сильная, и, говорят, преданная, так что все логично.
Орк, кстати, симпатичный. Не могу поверить, что говорю это, но раньше я издали видела каких-то совсем шкафо- или вообще скалообразных орков, которые работали на тяжёлых работах и в охране. А этот… хм, или другая «порода» этих орков, или молодой ещё, или просто полукровка. Он, можно сказать, привлекательный! Мускулы каменные, сразу видно, силища — во! И даже экзотический смугло-зеленоватый оттенок кожи его не портил, а просто делал необычным, не похожим на других.
И тут этот «зелёненький» заговорил:
— А вы, прекрасная помощница поварихи, не голодны? Может быть, мы заняли все время для готовки, и съели всю вашу еду?
— О, не переживайте, у нашей поварихи для всех найдется вкусное угощение! — от души рассмеялась я.
А на сердце сразу как-то потеплело: надо же, какой внимательный этот мускулистый парень! Если подумать, то писаному красавцу иногда хочется предпочесть милого, доброго и заботливого мужчину. Хммм… а принц, интересно, беспокоится о других?
И тут это самый принц как будто подслушал мои мысли, или просто понял намек телохранителя. Он сказал даже немного смущённо:
— О, да, я не настолько капризный, чтобы требовать десять перемен блюд, да еще в дороге! Вполне будет достаточно сытных обедов, таких же, как для моих спутников.
— Нет, нашей Матильде гордость не позволит лицом в грязь упасть перед гостями, так что готовьтесь, одежду, возможно, придется… немного расширить!
Я хихикнула, и выскочила за дверь. Вроде бы, даю им время поесть спокойно, не стою надо душой. А сама хихикаю, перевариваю впечатления, и признаю, что принц ведет себя идеально. А его телохранитель вообще душка, я даже не ожидала.
* * *
Может, рано мне замуж, раз еще засматриваюсь на зеленую экзотику? Впрочем, с телохранителем может встретиться не принцесса, а… служанка Лика!
А узнать меня потом, в образе принцессы, они не смогут. Мы же не зря с бабушкой колдовали над моим образом в прямом и переносном смысле!
Полностью изменить мою внешность никто бы не смог, но мелочи, детали, да плюс лёгкий морок для отвода глаз — и вот она, веселая служаночка Лика! Ее никто не сравнит с принцессой Мелиндой, единственной и обожаемой внучкой старой «железной» королевы Шариссы. Бабулю все очень уважают и, частично, боятся, что тоже неплохо. И я могу поклясться на любом артефакте, принять любую сыворотку правды, и сказать: не хочу торопиться занимать престол! Я желаю бабушке не просто долгих лет жизни и правления, а много десятилетий, чтобы она только оставалась рядом! Думаю, меня поддержат и ее подданные, потому что сила и стабильность в нашем королевстве зависят от правительницы.
Так вот, мы с бабушкой вызвали ее доверенных камеристок, и приготовили притирания, которые сделали мою кожу темнее и как-то желтее на вид. Глаза подвели стойкой краской, чтобы они стали более раскосыми, брови, наоборот, подчернили и сделали шире. Цвет и блеск волос изменила краска, и они стали очень темными, цвета воронова крыла. Лёгкий морок поменял цвет глаз, они тоже стали темными, почти черными. Если кто-то даже и заметит в чертах лица служанки слабое сходство с принцессой, в этом нет ничего крамольного и подозрительного: мало ли похожих людей! Да и вряд ли кто-то будет всматриваться в лица обслуги.
Как же хочется поделиться с бабушкой своими первыми впечатлениями от встречи! Но этого делать нельзя, иначе наша маскировка может рухнуть. Достаточно того, что за мною присматривают самые доверенные люди королевы, чтобы ничего не случилось с наследницей. Но нельзя дать понять кому-нибудь из потенциальных заговорщиков, что сейчас самое время красть королевскую внучку.
Я ведь сказала, что действующую правительницу все любят? Да, все: простой народ, которому живётся хорошо и спокойно, и те наши подданные аристократических родов, которые ничего не замышляют против короны, которые преданы нам. Но всегда есть те, кто считает себя более достойным претендентом на трон, либо… просто польстится на деньги и обещания предателей.
И да, я понимаю, какую головную боль и беспокойство устроила охране, но иначе не могу. Ну, вот такое шило у меня… в одном месте. Кстати, оно фамильное, бабушка в молодости тоже такие безумные вещи творила, что до сих пор легенды ходят. А у меня личная жизнь может решиться в ближайшее время, как тут усидеть на месте! Интуиция была права, принц — такой лакомый кусочек…
* * *
— Всё очень вкусно, гостям понравилось, — отчиталась я Матильде, одной из наших любимых поварих.
— А ты-то голодная, деточка, вон, бегаешь, как настоящая служанка! — тут же захлопотала она. — Небось, и устала, и сама кушать хочешь!
— Не откажусь, — улыбнулась я, понимая, что в животе на самом деле засосало от голода.
От Матильдиных пирожков и других знаменитых яств распространялся такой дух, что даже фея, питающаяся цветочной пыльцой, не смогла бы устоять.
— Кушай, кушай! — подкладывала мне пирожки наша добрая фея очага.
Мы заранее договорились, что никаких «Ваше высочество» сказано не будет, потому что даже стены имеют уши. Проболтаешься один раз — тут же возникнут подозрения, и вся маскировка — коту под хвост.
Зато поговорить о наших гостях никто не запретит, и тут ничего подозрительного нет: неужели молодая девушка не захочет обсудить знакомство с принцем-красавчиком? Чтобы оправдать мое свободное общение с дворцовой поварихой, между делом обронили, что «служанка Лика» — дальняя родственница Матильды. Какая-нибудь там внучатая племянница. О, смотрю, я учусь плести интриги и продумывать планы до мелочей, бабуля будет довольна!
— Рассказываю: принц — красавчик! — начала я. — А ещё вежливый такой, воспитанный, сразу видно — королевских кровей! А его телохранитель… Ох, бабушка Матильда, телохранитель тоже хорош! Ну, не в том смысле, хотя… хорош, в общем! Тоже вежливый, и весёлый, и заботливый — обо мне спросил, не голодна ли я сама! Я бы не отказалась… ну, в нашу гвардию бы такого!
В последний момент я поправилась, и сказала не то, что собиралась ляпнуть. Думаю, Матильда поняла, а если и не поняла, не важно. А я бы не отказалась, да, познакомиться с зелёным телохранителем поближе. Ну, официально — чтобы незаметно из первых уст узнать про самого принца. А на самом деле… вообще-то, принц слишком скован условностями, а телохранитель — как его зовут-то? — сразу располагает к себе манерой общения. А ещё он очень привлекателен незнакомой, экзотической, и от этого очень притягательной мужской красотой.

Глава 2

Мелинда
Телохранитель, словно прочитав мысли, вскоре попался мне на природе, без сопровождения своего охраняемого объекта.
Только выбравшись в эту довольно рискованную поездку, я поняла, как интересно за стенами дворца. Конечно, дома я тоже не сидела около оконца с вышиванием — ненавижу шить и вышивать! Правда, научилась подшивать и зашивать одежду, потому что никогда не знаешь, что в жизни пригодится. Бабушка рассказывала много интересного про свои приключения!
В общем, оказалось, что дворцовый парк — это совсем не то, что настоящий лес. Думаю, после поездки у дворцовой охраны прибавится забот, потому что я твердо решила совершать поездки куда-нибудь в леса, чтобы полюбоваться природой, искупаться в озёрах, пособирать ягоды и грибы. Ещё могу понаблюдать, как ловят рыбу, но сама не хочу этим заниматься.
А сейчас, пообедав, я вышла на полянку, пока наш поезд ещё не тронулся, и просто наслаждалась чистым лесным воздухом и солнышком, пробивающимся сквозь ветви. О, а вон спелая земляника виднеется алыми каплями!
— Хорошо в лесу, да? — услышала я мужской голос. Красивый такой голос, низкий, но не рычащий, а… в самый раз, в общем.
— Да, мне так нравится эта работа: сделал дело, и можно отдохнуть и погулять в лесу, собрать ягоды, например, или погреться на солнышке, — честно ответила я.
И не соврала: моя нынешняя работа — это про «не бей лежачего», как Матильда говорила.
— Не ожидал такой душевной встречи, — задумчиво начал орк (а это был именно он, не принц же пришел любезничать и сплетничать со служанкой).
— Я не знаю, как встречали других гостей, — ответила я, — кажется, такие знатные гости давно не приезжали. А, может, у королевы просто было хорошее настроение? Она ведь добрая, ее все любят!
Говорю это, а саму немного совесть мучает: ведь не будь моей авантюры, принц и его зелёный друг точно не путешествовали бы в таком комфорте, не лакомились бы изысканными блюдами. И, если дальше что-то пойдет не так, то отношение поменяется, и они могут расстроиться. С другой стороны, пусть ведут себя хорошо, и дальше будут получать почти королевские почести!
— Как вам понравилась дорога? Как настроение? — завела я почти светскую беседу.
— Я лес очень люблю, и сейчас просто счастлив, что на законных основаниях могу путешествовать, — светло и обаятельно улыбнулся телохранитель.
Ох, принц, зря ты со служанкой не общаешься, а то все лавры и симпатия твоему слуге и достанутся! Хотя… я же как раз не хотела, чтобы принц приставал к служанкам⁈ Вот ведь сама накрутила интриг, как их раскручивать? Уже смешно.
— Здорово, когда работа нравится, правда? — бесхитростно улыбнулась я в ответ. — А как у его высочества настроение?
Карэм
Я должен был сопровождать своего принца, почти брата. Вообще-то, он считается моим хозяином, но я всегда воспринимал его братом. Младшим братом, потому что он слабее орка, да и, вообще, принц же! Жизни он не знает, остаётся только следить за ним и опекать.
Все остальные тоже считают меня собственностью короны, а я… а я просто благодарен, что когда-то маленького найденыша приютили, дали ему пищу и кров. А потом я как-то встретился с маленьким принцем, и тот потребовал оставить ему «живую игрушку». Венценосный отец подумал, и решил, что из этого можно извлечь пользу. Принц не особенно любил учиться, но теперь у них был рычаг воздействия: если его высочество не будет слушаться учителей, не пожелает обучаться этикету, танцам и прочему, его «игрушка» получит наказание. Пороть принца нельзя, а я… а я крепкий, вообще-то! Я же орк!
Илариэль вначале только головой мотнул, и снова поступил по-своему. Не любил он танцевать! Забавы с мечом — другое дело. Тут я его абсолютно понимал и соглашался.
И тут родители прибегли к секретному оружию. Я сам не боялся наказания, но было ужасно жалко принца, моего товарища по играм, который возмущался, кричал, топал ногами и призывал проклятия на головы невозмутимых охранников и учителей. «Все будет нормально!» — попытался я его успокоить. Ну, подумаешь, розги. Наша порода крепкая.
А потом Ил, размазывая слезы и сопли, сидел около кровати, куда меня заставил лечь лекарь, хотя на мне заживает, как на волке.
Ну, вот, я лежал, а Ил говорил, всхлипывая:
— Прости, Рэм! Я не думал, что они не послушают моего приказа. Ненавижу их! Прости… Тебе принести чего-нибудь? Может, конфету? Я выучу эти проклятые танцы и уроки, выучу! Но все равно их ненавижу! И отца тоже!
— Не говори так про отца! — возмутился я.
— Ненавижу! — упрямо ответил он. — Считает, что я маленький и глупый! Считает, что слуги меня могут не слушаться!
— Ил, ну, тебе ведь надо учиться! Ты же не дровосек, ты принц!
— И ты тогда будешь учиться со мною! — вытер он слезы. — Точно! Иначе я… я сбегу! Пусть отец попробует отказаться!
— А если я не хочу учиться? Я ж не принц! — хихикнул я.
— Ты мне друг, или кто? — возмутился он. — Будем вместе учиться, может, так лучше запомнится.
Мы тогда были мелкие и глупые, и сами не поняли, что вот этот ультиматум — а Ил был ещё тот упрямец! — подарил мне хорошее образование. Никогда в другой жизни, без принца, я бы не выучил столько всего нужного и полезного. Кто бы взялся учить орчонка бесплатно? Ну, и Ил сам теперь старался, не хотел подставлять меня.
Король ко мне привык, и иногда сам просил присмотреть за сыном. А я и так искренне заботился и переживал за Илариэля. Другие, впрочем, презрительно фыркали в мою сторону, считая кем-то средним между забавной зверушкой и придворным шутом. А мне наплевать. Кто они для меня?
Но потом едва не начавшаяся война все изменила. Королевство переоценило свои силы. Это было видно сразу, даже мне, не шибко умному, но я, естественно, молчал, потому что моего мнения точно не спрашивали. Да и, в принципе, можно было наговорить вот таких «умных речей» на обвинение в государственной измене.
А потом чуть не произошел бунт в королевстве, и отец Илариэля сам отрекся от престола, чтобы не допустить кровопролития. На престол взошел его брат, которого в народе любили больше.
Ну, потом много разного ещё случилось, не особо приятного, и от нас потребовали заложника мира, причем королевской крови.
Новый король не хотел отдавать своего наследника, потому что… ну, единственный наследник! Да и мальчишка он совсем, нельзя такого на чужбину. Ну, не сестрёнок же его отдавать! И Илариэль принес себя в жертву.
Даже не обсуждалось, поеду я с ним, или нет: это была моя святая обязанность. Впрочем, я бы и так его одного не отпустил. Даже мне страшновато представить жизнь в чужом, враждебном, королевстве, а какую роль приготовили Илу? Боюсь, не самую почетную.
Мы не говорили об этом, потому что больно обсуждать эти темы. Но ничего не поделать, нам нужно это соглашение. Вообще, я сам не такой важный персонаж, чтобы все обращали внимание. А Илариэль — трофей, хотя и не взятый в бою, но все равно понятно, кто главный, и кто диктует свои правила.
Впрочем, я могу его защитить, и могу сбить планы, если наши «хозяева» задумают что-то недоброе. Есть такое умение, которое проснулось у меня внезапно и необъяснимо…
* * *
Да, радости от этой «почетной миссии» ни один из нас не испытывал, и даже нынешний король, кажется, переживал за племянника, которого отдал в жертву. Кажется, переживал… Но всем нужно было держать лицо, потому что мы мужчины, а Ил — вообще представитель королевской династии, и ему это на роду написано.
Наверное, все не так плохо? От нас не требовали рабов или каких-то ужасно позорных уступок, нужны были знатные заложники мира. Вообще, если бы мы просто поехали в другую страну, я бы прыгал до потолка: мир посмотрим! Думаю, и Ил присоединился бы к ликованию. Но сейчас что-то сомнительно, что мы «мир посмотрим». Ну, может, потом можно будет передвигаться свободно на новом месте жительства? Нас ведь не в подземных казематах будут держать, я надеюсь?
Ладно, прочь грустное настроение! Нас ожидает увлекательное путешествие, хотя бы до приезда в столицу.
А потом объявили, что к нам присоединятся встречающие. Удивительно. Я сразу подумал, что каких-нибудь стражников навстречу выслали. Нет, оказалось, что наши «хозяева» выслали вперёд кухарку, распорядителя торжеств, ещё каких-то слуг, ну, и стражников, как без этого!
Значит, все же уважение принцу окажут? Ну, это лучшая новость на сегодняшний день.
Точнее, это первая хорошая новость, а вторая — то, что повариха была доброй, уютной, смешной человечкой в возрасте, настоящей мастерицей своего дела. Как же она вкусно готовит!
А ее помощница, по должности кто-то вроде горничной или поваренка, оказалась вообще милейшей девушкой. Бойкая, любопытная, тоже веселая, как начальница, и какая-то вообще бесстрашная! Ни меня, орка, не испугалась, ни перед принцем не трепещет от восхищения. Я привык к скучным блеклым девицам своей родины, а тут…
Ох, не хватает ещё влюбиться в первую встречную девушку чужого королевства! Наверное, у нее жених есть, да и… ох, вот все время я забываю, как выгляжу. Я для этой девушки — чудовище. Ну, ладно, она-то меня сама не боится, и, вроде, ей даже не противно смотреть, но ее родители… Родители точно упадут в обморок. Да и о чем я размечтался вообще? Я себе не принадлежу, мне нужно принца охранять!
С этими мыслями вышел из кареты на очередном привале. Кстати, с появлением свиты наше продвижение сильно замедлилось, но я об этом не переживал. Мы с принцем никуда не торопимся, так что хоть десять лет бы ехали — и я бы только порадовался. Менять один королевский двор на другой я не торопился: старый, эльфийский, хотя бы был знакомым, а этот, новый, вряд ли окажется дружелюбным.
И внезапно я увидел Лику, оглядывающуюся по сторонам. Причем на лесную зелень она смотрела с не меньшим восторгом, чем я. Было такое ощущение, что и она редко выбиралась из дома, и теперь от души радуется приключению.
И я не смог отказать себе в удовольствии с ней поговорить. Когда приедем на место, это общение сразу закончится, так что нужно пользоваться маленькими радостями жизни.
— Как настроение, как вам нравится дорога? — тут же защебетала она. — А как у его высочества настроение?
— Пока лично я наслаждаюсь путешествием, — честно ответил я. — А настроение высокородных особ не принято демонстрировать, так что принц всегда любезен.
— Это хорошо, — улыбнулась она. — А принц — он, вообще, какой? Добрый, веселый, или такой… высокомерный?
— Принц очень хороший, — снова честно ответил я. — Он замечательный друг, и, вообще, самый благородный из всех, кого я знаю. А ещё он очень умный, образованный! Я немного учился тому же, что и он, и могу поклясться: он получил самое достойное королевское образование!
— О, ты тоже получил хорошее образование? — оживилась она.
Вот ведь… получается, что я хвастаюсь. Но все равно было ужасно приятно услышать это от нее!
А Лика между тем говорила:
— Я тут землянику решила собрать. Матильда та-а-акие тортики с ней сделает! Со взбитыми сливками! Лесная земляника такая вкусная, ручаюсь, ваш принц подобной стряпни не ел! А ещё она ватрушки с творогом и повидлом сделать обещала!
— Вкусно как звучит, — невольно сглотнул я слюну. — Нет, у нас такого не готовят! За королевским столом ватрушки не подают… и, кажется, зря.
А потом я пошел вразнос, и рискованно пошутил, зная, что эта девушка точно меня не сдаст:
— Иначе знатных эльфиек разнесло бы, как сдобное тесто, а они ведь гордятся, что такие тощие, и их ветром сдувает! А немного мяса на тощие кости им бы не помешало.
Моя собеседница согнулась от смеха, а потом, отсмеявшись, заявила:
— Ну, я пошла за земляникой!
Я посмотрел: она сама, как земляничка: яркая, душистая, наливная ягодка! Сладкая, наверное…

Глава 3

Мелинда
И пошли мы с орком, телохранителем принца, собирать землянику! Вот как так оказалось, что вместо того, чтобы пытаться разговорить принца, понять его характер, я иду в лес с орком⁈
Нет, ну, можно ведь было покрутиться рядом с принцем, принести ему десерт какой-нибудь, или пирожки с мясом — Матильда мне испечет все, что попрошу! — а потом снова завести разговор про обычаи его или нашего двора? Ну, наверняка принц скучает, и наверняка он хочет побольше узнать о королевском дворе?
Да, а в итоге, вместо исполнения своего плана я пошла гулять по лесам и собирать ягоды!
Ладно, чего уж там, сама знаю причину: мне всегда почему-то очень нравились сильные, надежные, верные и преданные мужчины. Защитники. Мне нравилось, когда меня опекали бабушкины самые преданные высокопоставленные военные чины. Или… не важно, какой чин и звание, просто если от них шло ощущение силы и заботы.
Когда я подросла и начала рассуждать здраво, то подумала, что, возможно, эти охранники заменяют мне родителей, замещают отца? Все может быть.
И, в итоге, я крутилась рядом с парнями-учениками, под опекой их старших товарищей. Нет, стрелять или как-то драться не научилась, не давалась мне воинская наука совсем, зато так интересно было слушать разные правдивые и не слишком правдивые, слегка приукрашенные, рассказы служивых. Воинские байки, в общем. Ну, и бабуля за меня не переживала: дитё точно под охраной! Воинское братство мелкую девчонку не обидит, даже если бы я была простой крестьянкой. А уж единственную наследницу вообще защитят ценой своей жизни, и даже мертвые оживут, встанут, и снова выполнят свой долг, иначе не будет им в посмертии покоя. Мне так и сказал однажды старый солдат, который приходил учить молодняк воинской истории.
Вот так и вышло, что на признанных придворных красавчиков я смотрела с любопытством, конечно, и даже с восхищением, но больше как на картинку красивую. Или, вон, как на яркий багровый закат, как на птицу с пышным хвостом, на павлина того же: красиво! Просто красиво, и все. И принцы-то чужеземные, которые с родичами наносили визиты бабуле, меня тоже оставляли равнодушной: сопляки какие-то малолетние. Ой-ой… это я, что, неправильная принцесса какая-то получилась?
А вот Карэм-то как раз похож на настоящего охранника, настоящего телохранителя. Я бы ему доверилась… как телохранителю, конечно! Или не только?
А зеленокожий гигант между тем легко подхватил меня на руки, и перенес через какой-то подозрительный овраг, на дне которого виднелись обломанные ветки и остатки болотной жижи. На его руках было так уютно и безопасно… Нет, ни один встреченный принц, конечно, не будет носить меня на руках, потому что силенки у него не те. Ну, а если в детстве меня кто-то из охранников подсаживал на лошадь или переносил через похожую канаву, так тогда были совсем другие ощущения. Прильнуть к мужской груди тогда совсем не хотелось, мала была, а те мужчины не меньше, чем в отцы мне годились.
— Следи за мною, чтобы я все ягоды не съела, а то на пирог не хватит! — нарочно сказала я своему личному (ну, в этом момент!) телохранителю, чтобы как-то отвлечься разговорами.
— Ешь, сколько влезет, а я тоже буду их собирать! — в ответ заявил мой спутник.
А потом вдруг добавил:
— Или, если хочешь, вот, возьми. Это я собрал, чтобы съесть, а сейчас буду собирать в корзинку.
И он протянул мне горку красных, спелых и ароматных, ягодок на своей ладони.
Да что же ты со мною делаешь!
Я уже хочу съесть эти ягодки с большой и широкой ладони своего надёжного спутника. Вот если бы мне так протянул землянику с ладони принц, я была бы уверена, что он хочет меня соблазнить. А Карэм — нет, у него нет задних мыслей. Он простой и понятный, надёжный. Сильный.
Что же это в голове-то у меня делается? И, наверное, хорошо, что я вот так «пошла на разведку» под видом простой служанки, ведь иначе Карэм на меня и взглянуть бы побоялся, и я бы никогда не узнала о нем.
И я улыбнулась, прикоснулась к его теплой ладони, и губами сняла с нее алые ягодки.
Карэм
Моя спутница так спокойно собирала землянику, словно каждый день ходила в лес в сопровождении орков. Словно у нее старший брат, например, орк. Забавная семья бы получилась, кстати, разноцветная: орки, человеки… тьфу, люди, то есть!
Где-то между тем, как я бросал взгляды на красивые глаза Лики, на ее губы, и… ладно, на грудь, конечно, на высокую такую, полную грудь, я смутно вспомнил про какое-то задание… А, да, я же принца, вообще-то, должен охранять!
Но, на самом деле, куда денется принц посреди леса, когда рядом и наша охрана, и охрана, посланная местной королевой? Надеюсь, за короткое время ничего не случится, мы же не в разбойничьем логове сейчас находимся.
А у меня, может быть, последняя возможность побыть рядом с Ликой. Когда доедем до места, вряд ли нам удастся ещё раз увидеться. Я-то ее не забуду, а вот она сама… Так что буду пользоваться любым мгновением побыть рядом с нею.
Но какая бесстрашная девушка! Я-то знаю, что не обижу ее, но ведь могут попасться разные люди. Ей бы самой с таким доверчивым характером охранник пригодился, или хороший муж. Но вот тут у меня нет шансов, конечно.
А, может, всё-таки спросить, есть у нее жених, или нет?
Спрошу, обязательно, но не в лесу. Вдруг испугается?
Но, пожалуй, можно спросить, есть ли в этом королевстве орки. Хотя есть, конечно, отчего бы им не быть! Вопрос только в том, как к моим сородичам относятся? Ну, я же должен знать, чего ожидать в будущем!
— Послушай, а у вас не боятся таких, как я? — решился я задать вопрос, и добавил со смешком: — Я-то немного… не эльф!
— Пффф! — смешно фыркнула она. — Дураки, может, и боятся, а я всегда вижу хороших людей. И не-людей тоже. Вон, есть у нас охранник, ругается иногда так, что уши вянут! А ещё за эти самые уши учеников иногда таскает, если они не слушаются. Но все его уважают и любят, потому что знают: случись что, и он первый всех своей грудью закроет.
Надо же, вроде бы, совсем молоденькая девчонка, а как здраво рассуждает! Может, родители у нее умные, и научили жизни?
А Лика между тем воодушевленно продолжала:
— А вот иногда смотришь: такой весь из себя красавчик-красавчик, а внутри гнилой. Как большой и красивый гриб, изнутри съеденный червяками!
Ничего себе… я представил себе картину, и понял, что она очень точно все обрисовала. Однако на всякий случай заметил:
— Принц совсем не такой! Он красивый и благородный, ну, конечно, иногда чуть надменный, но он же царственной крови!
— Да, я поняла, что он хороший, — заметила девушка. — Ну, что, набрали мы ягод?
Точно, за разговорами целую корзину набрали, на пирог должно хватить. Ох, разбалует меня добрая повариха, кто потом будет так стараться, и готовить для слуг? Впрочем, чего заранее страдать-то? Просто нужно спасибо сказать, что дорога оказалась такой приятной.
А про жениха я Лику спрошу, вот завтра обязательно спрошу! Ну, просто на всякий случай.
И тут ещё влезла в голову непрошенная мысль: а как я буду жить дальше? Без всякой надежды на собственное счастье, только охранять принца?
А ведь раньше об этом не задумывался. Точно лес плохо на меня влияет… или хорошо, мозги прочищает?
Кстати, Илу я и раньше не завидовал, а сейчас вообще сочувствую: какой там эта принцесса окажется? Наверняка вредная и надменная. Может, и не будет никакой свадьбы? Ил не особенно рвется к такой «семейной жизни». Лучше уж быть просто почетным заложником.
Мы ведь с Илом один план придумали: я буду его прикрывать, а он инкогнито посетит город, разведает, как тут живут. Он собирается потом сбежать? Все возможно, и это его право.
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Набрали мы в итоге земляники, и я отдала ее Матильде, попросив сделать что-нибудь очень вкусное. А сама вспоминала наш совместный поход со «страшным зелёным дикарём», и пыталась понять, почему мы болтали, смеялись, прыгали через ручейки, и… я вообще не спрашивала у него о принце?
Ну, да, Карэм сказал, что принц благородный, умный… какой там ещё? Так это по умолчанию должно быть у хорошо воспитанного аристократа. Или просто сам Карэм восхищается своим «объектом охраны», и перед всеми его хвалит. Или вообще мой орк видит в окружающих только хорошее…
Впрочем, если не врать сама себе, то мне просто с «зелёным дикарём» интереснее! Как-то уютнее с ним, да и… вот я дурочка! Надо было попробовать его соблазнить в этих лесах! Да, точно, дурочка. Когда ещё случай представится? Чувствую, что никогда, и уж точно не в настоящем моем облике — в облике принцессы. А вот как он целуется, интересно? А ещё мускулы бы пощупать… я начала это делать, когда меня через овраг переносили, но потом побоялась, что он уронит меня от неожиданности.
В общем, надо признаться, что затея что-то разведать про принца провалилась. И чем дальше, тем меньше шансов на успех. Зато я знаю, что телохранитель у него — просто девичья мечта!
Вот только вопрос: как мне поможет это знание? Я, что, перекуплю у принца его телохранителя? И он будет охранять меня? Что-то сомневаюсь я в успехе этого безнадёжного мероприятия.
Может, уже и не мучиться? Узнаю я характер принца, когда он доедет до столицы и нанесет нам официальный визит. Бабуля, опять-таки, поможет, у нее опыт побольше моего.
Вот только… принц мне уже особенно и не нравится. Может, и не нужен такой муж? Принц красивый, такой ледяной эльфийский аристократ, мечта девчонок… а я не хочу уже ледышку! Меня на экзотику потянуло.
Ладно, не буду себе голову морочить. Даже если ничего полезного больше не узнаю, все равно эта поездка — самое интересное приключение в жизни!
* * *
Но я собиралась отыграть свою роль до конца, и вечером, после ужина, принесла принцу пирог с земляникой и со сливками. Сама я пирог уже попробовала — конечно, Матильда первым делом накормила свою любимую девочку!
В общем, поставила я на стол нарезанный пирог и чай, и про себя удивилась, что принц был один. Ну, может быть, Карэм чем-то занят, или отдыхает? Хотя странно — я не устала после леса, а здоровый мужчина устал?
Ладно, это как раз повод поближе познакомиться с принцем.
— Эти ягоды в пироге самые свежие, только что из леса! Попробуйте! — с лучезарной улыбкой начала я, словно торговка, расхваливающая свой товар. Ну, а как ещё завязать разговор?
— Все очень вкусно, я уверен, — ответил принц, и, кажется, дернулся, чтобы предложить и мне попробовать.
Да нет, это бред! С какого перепугу принц начнет беспокоиться о служанке? Мне просто показалось. Это Карэм обо мне переживал, боялся, чтобы не осталась голодной. Но, вообще, если задуматься, сегодня вечером принц какой-то более мягкий, что ли? Более живой, эмоциональный?
Ладно, наверное, он просто привык ко мне, или перестал держать лицо перед посторонними. И я, как принцесса сама, очень хорошо его понимаю!
А, может, принц стесняется Карэма? Ну, думает, что перед ним должен быть аристократом до мозга костей? Вот и ладушки, тогда попробую его сейчас разговорить, без свидетелей.
— Ваше высочество, а вы сами лес любите? Нет, не ягоды собирать, а охотиться, например?
— Да, я люблю лес, — совсем живо улыбнулся он. — Люблю больше дворца!
— О, тогда вам у нас наверняка понравится: страна у нас красивая, лесов много. Наверное, вы будете ездить на охоту, на прогулки…
— Если мне разрешат, — вдруг усмехнулся он.
— Ой, ну конечно, все разрешат: наша королева такая хорошая! Строгая, но очень хорошая!
— Думаю, ваша правительница — и вправду выдающаяся женщина, раз ее так хвалят, от души, не напоказ, — сказал он.
А во время нашего разговора принц попробовал кусочек пирога, и видно было, что он просто наслаждается вкусом ягод, сливок и выпечки. Ох, прямо захотелось слизать взбитые сливки с его красивых губ… Ой, ничего себе! Мне теперь нравится и телохранитель, и принц⁈ И что делать? Брать обоих⁈ Не, бабуля не поймет… да и сами красавчики этого не поймут. А зря, наверное…
Нет, это просто принц первый раз по-нормальному со мною поговорил, вот я и удивилась, и растаяла, как сливки! Может, всё-таки дать высокородному красавчику шанс? Такой союз будет более правильным, чем встречи с его телохранителем…
А, вообще, принц сегодня очень странный! Но не сказать, чтобы его странность мне не нравилась.

Глава 4
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— Матильда, а тебе кто больше из наших красавчиков-мужчин нравится: принц, или его зелёненький друг? — спросила я, улучив время, когда мы с главной поварихой остались одни. А потом ещё за дверь выглянула, и поплотнее ее прикрыла: нечего девичьи секреты прослушивать!
— Принц — ну, он же принц! — восхищённо проговорила Матильда. — Красавец, королевская кровь, аристократ потомственный!
— Кстати, мне тут птичка на хвосте принесла, что принц был наследным, а потом его отец оставил престол, чтобы избежать бунта. И теперь правит его брат, — заметила я.
— Вон оно что! Бедный мальчик, — тут же прониклась жалостью добросердечная повариха. — А, может, у нас ему лучше будет? А то вдруг там кто-нибудь захочет мальчика в заговоры втянуть, или вообще убить⁈
Вот, надо же, простая повариха, а интриги аристократов видит насквозь! Вот что близость к царскому двору делает. Я, кстати, согласна с Матильдой. Был бы сын свергнутого короля, а заговор для него найдется!
Но тут собеседница меня рассмешила:
— Но мне «зелёненький» нравится! — внезапно изрекла Матильда. — Эх, сбросить бы мне годков… много годков, в общем, и я бы с ним по лесам-то погуляла!
— Вон оно что! — рассмеялась я. — А вдруг потом детишки бы пошли… слегка зелёненькие? Или можно было говорить, что «Солнце в этом году жаркое такое, вот дети смуглые сразу и рождаются»?
— Да ну вас, ваше высоч… Лика! — покраснела и сделала вид, что вытерла лицо полотенцем от жары, повариха. — Издеваетесь над старой женщиной!
И она не удержалась, по-девичьи хихикнула.
— М-да, Матильда, ты мне очень «помогла», — хихикнула уже я в ответ.
Ну, что, в одном я всё-таки убедилась: и принц, и телохранитель одинаково нравятся всем женщинам, и помоложе, и постарше. А, что, прекрасно, так бабуле и заявлю: «Бабушка, берём обоих, нечего такими красавцами разбрасываться! Вот как заводная лошадь в поводу на случай, если первая устанет: мало ли что с одной красавчиком случится, тогда поменяем на второго!»
Представляю, что мне бабуля ответит…
* * *
Разговор с Матильдой был поздним вечером, и, в итоге, я проспала. Ну, принц голодным не остался, я уверена; ему кто-нибудь из поварят накрыл стол, или даже сама Матильда.
А я позавтракала, и вышла на солнышко прогуляться: скоро снова в путь, а там уже и дорога закончится. Жалко, отличное приключение получилось! Так и хотелось потребовать сделать большой крюк, и объехать королевство кругом, чтобы ещё немного побыть в такой приятной и интригующей мужской компании. Хоть гонца к бабуле отправляй: «Бабушка, мы тут ещё помедленнее поедем, просто я ещё ничего не решила!»
И тут за деревьями показалась мускулистая фигура… это может быть только один человек! Не человек, точнее.
Мой орк разминался на небольшой полянке: растягивал мышцы, отрабатывал какие-то удары с воображаемым противником, подкидывал и ловил дубинку, сделанную из обломка дерева.
Я остановилась чуть поодаль, увлеченно наблюдая за представлением. Жаль, Карэм быстро меня заметил, и смутился. Даже через смуглоту кожи было видно, как он покраснел:
— Я тут разминаюсь, а то в дороге совсем обленился, — заметил он, и быстро накинул жилетку, пряча свои великолепные мускулы. Зря, между прочим!
— Доброе утро, — потом ещё больше смутился он, поняв, что не поздоровался.
— Доброе, — расцвела я в улыбке. — Тебе достался пирог с ягодами? А еще… тут, говорят, ручей с очень чистой водой есть. Может, поищем? Хочется родниковой водой умыться…
Просто я решила, что пора брать быка за рога, и… ну, в общем, интересно, получится ли соблазнить зеленокожего красавчика?
— Конечно, я провожу тебя к ручью! — тут же вскинулся Карэм. — А где он?
— Да где-то там! — показала я направление наугад.
Конечно, никаких родников поблизости не было, но я ведь не придворный картограф перед своим начальником, меня жалованья не лишат за враньё. Нам просто нужно было отойти в лесок подальше…
Но как же в лесу хорошо! Птицы перепархивают с ветки на ветку, солнечные лучики пробиваются сквозь высокие кроны, под ногами краснеют земляничинки. И рядом со мною идёт сильный и надёжный мужчина… пусть и немного необычной внешности, но все равно та-а-акой интересный!
— А у тебя девушка есть? — не выдержала, и задала прямо «в лоб», как охранники наши говорят, вопрос я. — Ну, то есть, дома девушка не осталась?
— Я уже хотел спросить, какая девушка может быть среди наших сопровождающих, — смущённо рассмеялся Карэм. — Да и дома… ну, какая эльфийская девушка взглянет на зелёное чудовище?
Ой, я прямо вот первая девушка, которая на него поглядела⁈ Ну, врёт же! Врёт, чтобы сочувствие вызвать, да? Хотя ни разу до этого зеленый парень ни на что не жаловался, и не хитрил. Не врёт, что ли⁈
Так, пока есть повод, быстро спрошу у него про принца! Не должен почувствовать подвох, ведь девушки любопытные, а про личную жизнь принца любая узнать захочет.
— А у принца невеста дома осталась? — изобразила я сочувствующее лицо, прямо как Матильда. — Наверное, девушки переживают, ждут его возвращения…
— Нет, наш принц очень разборчивый, и не очень влюбчивый, — ответил Карэм.
Ух ты ж, ещё и разборчивый он! Надо же! В смысле, перед принцем ещё нужно соблазнительные танцы потанцевать⁈ Да ну его тогда в болото!
— Принц скучный, — выпалила я. — А его телохранитель…
И тут очень естественно схватилась за руку своего провожатого, как будто у меня нога подвернулась.
Карэм тут же подхватил меня, чтобы не упала… а я погладила его по щеке. Кстати, у орков борода ведь не растет? Да, кажется, не растет, как и у эльфов… мне нравится!
Не ясно, понял ли мои намерения Карэм, но мне снова понравились эти прикосновения. А вот принца потрогать не хочется, так что у меня проблемы…
Или нет проблем? Я не обязана брать в мужья принца, он может просто жить у нас почетным гостем. А, нет, проблема все же есть: увидев принцессу, Карэм даже посмотреть в ее… то есть, в мою сторону, постесняется. А в образе служанки я к нему во дворце бегать не смогу. Да и какое будущее нас ждёт⁈
— А у тебя есть жених? — вдруг решился Карэм.
Ой, как интересно! Лёд тронулся⁈
— Нет, у меня нет никакого жениха, я свободна, как птичка! — радостно пропела-прощебетала я.
— Такой красивой девушке точно нужна охрана, или хороший муж, — с какой-то тоской заметил Карэм.
— Предлагаешь себя… как охрану? — заинтересованно посмотрела я.
— Только как охрану и могу, — ещё тоскливее ответил Карэм.
* * *
Путешествие подходило к концу, и я все больше об этом жалела. Когда ещё почувствуешь себя беззаботной девчонкой в компании сильных и красивых мужчин? Когда тебя от души будут благодарить за такую малость: вкусную еду, которую ты только помогла приготовить?
Нет, конечно же, понятно, что будь я на самом деле дочкой крестьянина или ремесленника, то вовсе не порхала бы по жизни беззаботной бабочкой. Я бы тяжело трудилась от рассвета до заката, и на кухню прибегала не поболтать и поесть вкусненького, а почистить полмешка овощей, например.
Так что менять свою жизнь на чужую я совсем не хочу, и именно поэтому отпуск был почти сказочным, а потом я вернусь к своим обязанностям.
Кстати, и Карэм, и принц, похоже, не особо торопились попасть в столицу, им тоже нравилось путешествовать. Или я неправильно все поняла, и мужчинам все же хотелось посмотреть мир?
* * *
Конечно, я соскучилась по дому, и, в первую очередь, по бабушке. Сейчас, когда мы въехали в ворота, и меня незаметно провели в привычные покои, наконец-то поговорим с нею.
— Ну, как там твоя разведка? — хитро улыбнулась она.
— Бабуля, я так соскучилась, и так рада вернуться! — первым делом крепко обняла ее. И почувствовала, как бабушка крепко стиснула меня в ответ.
— Но это не значит, что мне не понравилось это путешествие-приключение! — продолжила я. — Кажется, «разведка» дала вовсе не тот результат, на который мы обе рассчитывали, но… все равно было полезно и познавательно. В общем, принц хорош, но…
— Но он тебе не понравился? — перебила меня бабушка.
Да, вне дворцовых церемоний она не любила долгих речей, и была очень импульсивной. Как и я, впрочем.
— Хуже. Или лучше, — снова рассмеялась я. — Принц хорош, и он мне понравился. Но ещё больше мне понравился его телохранитель! А он… сядь. Впрочем, ты уже сидишь. В общем, он орк! Ну, не чистокровный, а полукровка, как минимум.
— Очень смешно и очень интригующе, — подняла бабушка брови аж до самых волос. — Орк — это сильно! И что же ты решила?
— Я думаю, что нужно пообщаться с самим принцем здесь, во дворце, когда он лучше покажет свой характер. Во время путешествия он как-то ловко ускользал от меня, и все время попадался Карэм…
— А, значит, его зовут Карэм! — хмыкнула бабушка. — Ну, портрет принца я видела, правда, там он немного моложе, чем сейчас, его рисовали год или два назад. А вот портрет орка я не догадалась потребовать!
И мы обе рассмеялись, потому что события разворачивались необычно.
— Ну, так что, ты будешь на приеме? — спросила бабушка.
— Страшно как-то, — поежилась я. — А вдруг узнают?
За что люблю бабушку, так это за то, что она не стала говорить: «А об этом раньше надо было думать, когда маскарад затевала!»
Она просто ответила:
— А кто в здравом уме вообще предположит, что какая-то девочка-поваренок похожа на принцессу⁈ Причем очень отдаленно похожа, мы ведь с тобой хорошо поработали над маскировкой. Это все равно, что сказать: «Вон тот конюх чем-то похож на принца, значит, это переодетый принц!»
— Да, ты права, звучит как бред, — согласилась я. — Но, давай, ты сейчас встретишь его одна, чтобы ни на что не отвлекаться, а я посмотрю в щёлочку?
Как и любой дворец, наш был оборудован разными устройствами для подслушивания и подглядывания. Иногда бабуля смеялась: «Главное, чтобы все эти „дырочки“ нашли именно мы, а не посторонние, не подосланные слуги».
* * *
Для официальной встречи знатного гостя не стали собирать большой прием: все же, это не визит равных по власти глав государств. И мы, и сам принц прекрасно понимаем, что он почетный гость… в пояснении пишем «почетный заложник». Но уважение ему, конечно, будет оказано, он ведь не пленник, и, тем более, не враг, не военный трофей.
Так что бабушка встречала гостя в составе Малого совета. В него входили самые доверенные лица, а также ее подруги, бессменные фрейлины, доказавшие свою преданность не просто за годы службы, а за десятилетия!
— Я очень рада видеть и приветствовать ваше высочество в столице нашего государства, — начала бабушка. — Как прошла дорога? Как настроение?
— Я от лица правителя нашего королевства и от себя лично приветствую мудрую и великодушную правительницу Эллории, желаю вам здоровья и процветания, — тут же ответил мой принц. — И сразу хочу лично поблагодарить за заботу, за то, что вы сделали нашу дорогу лёгкой и приятной.
Дальше было много красивых и необходимых расшаркиваний, и я убедилась, что принц отлично владеет всеми этими придворными церемониями. Кстати, по протоколу он не должен был брать на прием слуг, а Карэм был, конечно, слугой по факту, ведь никаким титулом он не обладал. Но бабушка после моего рассказа передала, чтобы принц взял с собой сопровождающего, и тот, как передал бабуле вестник, расцвел от счастья. То есть, я не ошиблась, принц не хотел отправить Карэма куда-нибудь «на конюшни», он видит в нем именно друга.
* * *
— Ну, что я могу сказать? — делилась своими впечатлениями бабушка. — Выбор у тебя интересный. Я, честно говоря, боялась, что тебя просто на экзотику потянуло после скучных аристократов. Но этот Карэм — редкое явление. Мало того, что обаятельный, и по-своему привлекательный мужчина, он ещё и умный. Умный и образованный полукровка… будем наблюдать за ним дальше!
Все шло хорошо, даже лучше, чем я ожидала. Ровно до того дня, когда бабушка с явным удивлением сообщила:
— Сегодня на аудиенцию просятся жрецы Великой лесной Богини. Что это они из своей дремучей чащи вылезли… не нравится мне это!
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В этот раз я не стала подслушивать и подглядывать; бабушка и так потом расскажет, с чем пожаловали гости. Однако нервное напряжение почему-то не отпускало, даже становилось сильнее. Может быть, дело заключалось в том, что визит был абсолютно неожиданным, а неожиданности редко бывают приятными. Плюс ко всему, бабуля сама не жаловала визитёров: она морщилась, рассказывая, что этот культ с огромным удовольствием бы вообще ликвидировала, потому что сейчас это просто дармоеды.
— Когда-то жрецы обороняли наши рубежи, устраивали настоящие схроны для тех, кто пострадал от набегов, лишился крова, и они даже вызволяли пленников. Культ был любим простыми людьми, и власть со временем тоже вынуждена была их признать. Но потом постепенно жрецы обленились, заплыли жиром, и теперь только подношения принимают, паразитируя на славе своих предшественников. Может, я не права, конечно, но толку от них не вижу. Все собиралась туда лазутчика запустить, да это не так просто.
Это бабуля быстро, на эмоциях, рассказала мне ещё до встречи с посланниками Лесной богини. Надо ли пояснять, что ее чутью я поверила?
А теперь, когда этих гостей уже проводили, и бабуля вызвала меня, она просто кипела от возмущения:
— Знала я, что ничем хорошим их приезд не обернется, но чтобы такое⁈ «Богиня послала нам знак, что ей нужна жертва! Жертвой должен стать чужак королевской крови, который прибыл в столицу». А не… не обнаглели ли вы⁈
Бабушка явно в последний момент заменила на приличное выражение то, которое рвалось у нее из души.
— И⁈ — с ужасом проговорила я. — Что ты ответила⁈
— Послала их… лесом! — усмехнулась бабушка. — Сказала, что очень хочу увидеть в качестве доказательства этот знак от богини. Я непременно посещу их обитель! Когда-нибудь, и в сопровождении большого количества самой лучшей охраны. И, возможно даже, это буду не я, а двойник!
И бабушка торжествующе рассмеялась.
— Уф, отлегло! — выдохнула я.
— Неужели ты думала, что я отдам мальчика этим шарлатанам? — заметила бабуля. — Даже если бы они действительно приносили какую-то пользу, я никогда не разрешу приносить кровавую жертву!
— Расскажем об этом самой предполагаемой жертве? — поинтересовалась я.
— Пожалуй, стоит это сделать, — ответила бабушка. — Принц не произвел на меня впечатление истеричного баловня-аристократа, так что стоит узнать его мнение о возможных врагах, да и предупреждение не будет лишним. Пусть знает, что это не я, злыдня, из вредности мальчика запру в замке под охраной, а обстоятельства пока такие, непредсказуемые.
* * *
Встречи со своими старыми знакомыми я очень ждала, потому что уже успела соскучиться. Странно: узнала этих мужчин совсем недавно, а уже воспринимаю хорошими знакомыми, и считаю часы до новой встречи.
Интересно, какое впечатление произведет на Илариэля и Карэма принцесса? Очень-очень интересно!
Чтобы было ещё интереснее, я надела любимое алое платье с золотой отделкой. Да, оно слишком яркое для нашей почти неофициальной встречи, зато очень красивое. А мужчины, думаю, не так хорошо разбираются в тонкостях этикета… особенно когда видят красивую девушку!
Бабушка позвала парней на чай. Вообще, это очень хороший знак для Илариэля, когда ненаследного принца приглашает сама королева, и он не мог этого не понимать. А для Карэма подобное — вообще что-то запредельное, лично он бы и издалека не увидел королеву. Но сейчас для всех он шел сопровождающим, обязательным приложением к принцу, так что пусть пользуется преимуществами.
Если парни разглядывали принцессу, стараясь делать это незаметно, то я с удовольствием снова любовалась их крепкими фигурами и мужественными лицами. Конечно, тоже старалась при этом не выглядеть восторженной дурочкой… Хороши, что тут скажешь! Принц в официальном наряде более представительный, чем в лесу, но менее живой, менее эмоциональный и откровенный.
— Я представляю тебе, внучка, наших гостей из дружественной теперь страны, — любезно начала разговор бабушка. — Его высочество принц Илариэль, и его верный друг Карэм.
Я вежливо улыбнулась, мужчины почтительно наклонили головы.
— А вам, молодые люди, представляю мою единственную внучку, принцессу Мелинду. Я не буду против, если вы пообщаетесь, поговорите, узнаете получше обычаи соседних стран.
— Приятно познакомиться, принц, Карэм, — улыбнулась я.
— Ваша красота, принцесса, сравнима только с мудростью вашей бабушки, великодушной правительницы, — начал плести словесные кружева Илариэль.
Бабушка тем временем звякнула в колокольчик, и ее бессменная фрейлина внесла пирожные, потом быстро и бесшумно разлила чай по нашим чашкам, и удалилась. Хм, я бы и сама могла чай налить, вспомнила бы наше недавнее приключение!
— Что же, я смею надеяться, что интуиция меня не подводит, и вы станете желанными гостями у нас, положите начало настоящей дружбе между народами, — немного высокопарно заметила бабуля.
Затем она продолжила:
— Вы можете свободно ходить по дворцу, посещать нашу библиотеку — уверена, вам, принц, будет интересно ознакомиться с редкими томами, которые там хранятся. Более того, я бы разрешила вам ознакомиться с городом, под охраной, конечно, но… тут возникла некая неожиданная проблема. Скажите-ка мне, принц, есть ли у вас враги?
Ой… неожиданно, ничего не скажешь! Принц замер в искреннем удивлении. Потом ответил:
— Я уверен, что они у меня есть, даже если я об этом не знаю. Мое положение обязывает иметь каких-либо недовольных мной или отцом подданных.
— Логично, — рассмеялась бабушка. — Но жаль, что вы не можете назвать их имена. Впрочем, к моему стыду, сейчас не могу быть уверена, чьи враги пытаются вас заполучить. Возможно, это мои проблемы, и мои недоброжелатели. А, возможно, наши жрецы просто совсем сошли с ума, слишком крепко заварили мухоморы для отвара… В общем, сейчас вам угрожают некие последователи культа. Я предупреждаю вас затем, чтобы не было молодецкого желания сбежать от охраны. Кроме того, что ваше исчезновение разорвет наше мирное соглашение, мне будет просто искренне жаль, если с таким приятным молодым человеком что-то случится.
— Жрецы? — искренне удивился принц. — Ничего себе! Даже не думал, что я для них могу представлять интерес. Конечно, я буду соблюдать осторожность.
— Вот и славно! — заключила бабушка. — Прогуливайтесь не дальше королевского парка, пока мы решаем эту досадную проблему. Поверьте, у нас тут и красиво, и просторно, вы не заскучаете! А сейчас давайте выпьем чаю с пирожными!
Бабушка была убедительна, принц тоже не производил впечатление бунтаря и дурачка, который плюет на предостережения… так что же пошло не так? Следующим вечером принц пропал.
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— Принц был похищен во время прогулки! — растерянно… да что там растерянно, в полной панике докладывал начальник службы безопасности дворца. — Охранники были оглушены и парализованы атакующим заклинанием, они успели только заметить, как под ногами принца зашевелилась земля, а потом сверху упала сеть.
— Да где вы набрали такую бестолковую охрану⁈ — рявкнула бабушка, как разъярённая львица. — У нас из королевского парка принцев воруют⁈ Где это видано?
— Простите, ваше величество, нам ведь было запрещено подходить близко, велели не ходить по пятам, чтобы гость не чувствовал себя пленником, — забормотал начальник, опуская голову.
— Ох, рано я нашего старика на пенсию отпустила! — ядовито припечатала бабушка. — Не видать ему рыбалки «под старость», пусть возвращается! Я не шучу!
— Ваше величество, готов понести заслуженное наказание, — упал на колени молодой начальник.
Да, сейчас я обратила внимание, что начальник-то молод и хорош собой, но… вот именно, он молод. Наверное, слишком молод для этой должности.
— Я готов принять кару, казните меня, если заслужил! — искренне повинился тот.
— Тебя казню, а работать кто будет? — ядовито поинтересовалась бабуля. — Так легко не отделаешься. Принца мне вначале найди, а потом, так и быть, казню, если захочешь.
Я не сдержалась, хихикнула. Но тут же вернулась в реальность, которая пугала. Как можно было похитить гостя?
— Слугу его допросили? — резким тоном продолжила бабушка. — Да, да, орка! Не успели⁈ Тогда сейчас же пойдем туда, чтобы и он не исчез.
Ломиться в комнаты высокопоставленного гостя было неприлично, поэтому сопровождавший нас сконфуженный начальник охраны нетерпеливо, но вежливо стукнул в дверь покоев.
И через мгновение на пороге показался… принц!
У меня было ощущение, что сопровождавшие нас мужчины только усилием воли удержались от возгласа: «Сгинь, демон!»
Сама я проговорила:
— А… как? Вы здесь⁈
— Да, я здесь, а что случилось? — удивился принц в ответ.
— Вы освободились? — задала вопрос бабушка, которая, видимо, уже усомнилась в здравости рассудка несчастного безопасника.
— Откуда? — теперь в сохранности нашего рассудка сомневался Илариэль.
— Из плена! Мне доложили, что вас похитили во время прогулки, — закипала бабушка, хотя мы обе прекрасно понимали, что злится она от нелепости ситуации.
Новый безопасник — вообще самоубийца, что ли? Или это его отупляющим заклинанием приложило, и он бред несёт?
Парня было почти жаль, но я вообще ничего не понимала в происходящем.
А вот принц, похоже, разобрался быстрее.
— Похитили? — побледнел он. — Вы точно видели? Нужно срочно спасать!
— Кого, демоны все побери? У тебя есть брат-близнец? — вышла из себя бабушка.
Надо же, я никогда не видела ее такой разозленной и запутавшейся. Впрочем, сама я запуталась ещё больше.
— Так, что-то здесь очень нечисто, — проговорила вдруг бабуля, мгновенно успокоившись. Ага, она не перестала себя контролировать, а просто пар выпускала!
— Николас, — обратилась она к безопаснику, — продолжить допрос подчинённых и осмотр места происшествия. — Ко мне сюда пришли толкового парня, я передам свои указания, когда разберусь кое с чем… и кое с кем!
Тут слегка побледнел Николас, но, все же, он был не девицей на выданье, падающей в обмороки, поэтому тут же коротко поклонился, ответил: «Будет сделано!», и удалился. Другие охранники остались стоять чуть поодаль, наблюдая, чтобы ещё и королеву не похитили…
А Илариэль тоже слегка побледнел, затем немного покраснел, и я уверилась: точно, дело здесь нечисто. Так кого у нас украли?
— А вы одни, ваше высочество? Где ваш друг и телохранитель? — вдруг задала вопрос бабушка.
Правильный вопрос-то, мы ведь пришли допрашивать Карэма! А вот где он? Никто, кроме принца, не вышел нас встречать.
— Нет, его нет, — медленно начал отвечать принц. — Он ушел…
— Гулять? — остро взглянула на него бабушка.
— Ушел гулять, да, — решился Илариэль. — Можно, я схожу туда, где его похитили? Я наверняка что-нибудь замечу, помогу найти! А потом можете сделать со мною все, что хотите…
— Казнить, что ли? — буднично поинтересовалась бабушка. — А то у меня один уже просил его казнить, только бы принца не искать. Вообще работать не хотят!
— Мне нужно найти его! Моего единственного друга…
— Там уже ищут мои люди, — решительно остановила его бабушка. — Они, всё-таки, специально обучены слежке и розыску, а мы только затопчем следы и все испортим. А вот вы, ваше высочество, задолжали мне правдивый рассказ.
— Я знаю, — тяжело сглотнул принц.
— Пройдемте в покои, не будем устраивать тут представление, — велела бабушка.
Повинуясь ее знаку, охранники вошли первыми, осмотрели комнаты, и вышли к нам. Да, дожили: ищем заговорщиков буквально под кроватью!
* * *
— А как вы менялись с Карэмом? — не сдержалась я, когда принц немного неловко пригласил нас присесть в удобные кресла. — Переодевались?
Задав этот вопрос, и сама же на него ответив, поняла, что неправильно ответила. Никакой одеждой нельзя изменить эльфа и орка так, чтобы их перепутали и охранники, и похитители. Пусть даже фигуры немного похожи, потому что оба парня полукровки, и орк — не монстр, а эльф — не изнеженный хлюпик.
Кстати, а ведь у принца даже мысли не мелькнуло, что я сама ему кого-то напоминаю! Вообще не сравнивает меня со служанкой Ликой, тут бабушка была права.
— Нет, мы не переодевались, — обреченно начал Илариэль.
А до меня вдруг дошел ужас ситуации: когда сказали, что похитили принца, я очень испугалась именно за Илариэля. Но все же оставалась серьезная надежда, что его похитили ради выкупа, или хотят шантажировать бабушку, или, может, родителей принца… В любом случае, он нужен был похитителям живым! Но сейчас, когда они поймут, что в сети попал обычный телохранитель, не решат ли они просто его убить? Шантажировать им не удастся, так не избавиться ли от свидетеля?
Нет, нельзя об этом думать. Вся надежда только на то, что его быстро найдут.
И вдруг я услышала вопрос бабушки:
— А тут вообще есть настоящий принц, или… вы оба самозванцы?
— Я понимаю, что веры теперь нам нет, но, прошу, найдите Карэма! Это я все придумал! Он ни в чем не виноват, он не должен пострадать! И я — тот, кто должен был приехать, я не лгу.
— Как я и сказала, мои люди изучают следы, — ответила бабушка. — И мы будем искать нашу пропажу, кем бы он ни был. Но теперь я жду честного ответа!
— Хорошо. Мы менялись на всякий случай, чтобы… ну, мало ли что! Отец уступил трон, и дядя честно сдержал обещание. Но была пара неудавшихся покушений на него и на меня, а ещё однажды мне предложили принять помощь «истинных патриотов», которые вернут мне трон. А я как-то совсем не желал развязывать войну за трон, он мне не нужен! Нужно было либо спрятаться, и прятаться всю жизнь, что ли? Либо всю жизнь под охраной… И тогда Карэм рассказал…
Илариэль перевел дыхание, а потом снова горячо заговорил:
— Мои родители ничего об этом не знают. И дядя тоже не знает, он не хотел как-то вас оскорбить! Это только наш с Карэмом секрет.
— Поверю, пожалуй, — кивнула головой бабушка. — Надо быть очень… смелым и неразумным, чтобы такие шутки со мною шутить.
— И мы не специально это придумали, — начал оправдываться Илариэль. — Мы с Карэмом бегали в лес, когда могли вырваться из дворца, ну, и лазали везде, обследовали разные тайные уголки. И однажды встретили там колдунью! Вообще, сейчас, став взрослым, понимаю, как это могло быть опасно, но тогда нам повезло. Мы не дразнили, не злили ее, да и не особо испугались, просто стало очень интересно. И колдунья ничего не сделала глупым мальчишкам. Но жилище у нее было такое загадочное!
Илариэль снова остановился передохнуть, и посмотрел куда-то в пространство с мечтательным выражением. Да, наверное, сбежать куда-то из скучного дворца, да ещё с другом, было нежданным и самым лучшим подарком для него в детстве.
— Ну, в общем, мне редко удавалось вырваться на прогулку, Карэм ходил чаще. И как-то он прибежал в таком восторге, и рассказал, что колдунья научила его пользоваться магией! Он мог принимать образ того существа, которого очень хорошо знал, чью ауру почувствовал бы с закрытыми глазами. У него получилось превратиться в меня! Как же я ему завидовал, я-то не умел! Ну, да, конечно, мы не могли этого не попробовать, не проверить — узнают его, или нет? Не узнали. И сам удивляюсь, как мы ни разу не попались!
— Пороть вас было некому, — резюмировала бабушка, с явным интересом выслушав всю историю.
— Как здорово! — не сдержалась уже я.
Вот только представила, что Карэм и принц, как близняшки, могли изображать один другого, разыгрывать окружающих… Эх, будь у меня сестра, а лучше, вообще брат-близнец, как нам было бы весело!
Бабуля хитро посмотрела, явно догадываясь о ходе моих мыслей.
— Больше всего меня удивляет, что вы так и не попались, — хмыкнула она.
— Мы были очень осторожны, потому что я сразу понял: Карэма могут забрать для каких-нибудь опытов, может быть, заставят изображать короля, когда нужно поехать в опасное место… я люблю отца, я люблю дядю, но мой друг — не игрушка, не раб и не товар! Но он все равно говорил, что мне самому нужен двойник, хотя бы иногда. Ну, я согласился, ведь это весело и интересно. Ну, вот мы и тренировались иногда, чтобы никто ничего не заподозрил.
«Оп-па, значит, когда мне казалось, что принц какой-то странный… мне не казалось!» — мысленно закричала я. Интересно, часто это бывало?
А ещё вопрос: стоит ли признаваться Илариэлю, что я — тоже не всегда я? В смысле, он познакомился со мною не во дворце, а гораздо раньше? А вот это, пожалуй, не стоит говорить; если сам догадается, может, и признаюсь. А не догадается — пусть пока будет тайной.
— Так что Карэм пошел гулять, как будто он — это я, и вот, что получилось, — горько закончил принц. — Я совсем не рад, что он заменил меня.
— А я рада, — спокойно сказала бабушка. — Хотя бы потому, что это сбило планы заговорщиков. Карэм… надеюсь, у него больше шансов освободиться, если мы сразу его не найдем.
— А я что могу сделать, чтобы ему помочь? — горячо заговорил принц.
— Вспоминать, нет ли у тебя личных врагов, или врагов твоего отца… дяди, — ответила бабушка. — Не делать глупостей, не пытаться сбежать, чтобы искать друга — так ты точно ещё больше навредишь всем. И пока не показываться на публике, пусть возможные лазутчики думают, что они похитили именно принца.
— Все сделаю, — пообещал Илариэль. — И простите меня ещё раз, я не хотел обманывать такую мудрую и добрую правительницу, так вышло.
— У меня, похоже, появился ещё один внук, приемный, — рассмеялась бабушка, намеренно перешедшая на «ты», и погладила принца по руке: — Все будет хорошо!
— Постой, так это каждый может вот такую магию применить? — не сдержалась я.
— Нет, нет, конечно! — улыбнулся принц. — Просто у Карэма изначально эта магия была, откуда — не знаю. Колдунья сказала, что она была спящая, та магия. Ну, и они ее разбудили.
— Эх, жаль, что не у каждого получится, — огорчилась я. — Хотя от вашей колдуньи, конечно, уже и след простыл, кто же магии обучит!
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Как я мог не заметить ловушки⁈ Конечно, во дворце точно не ожидаешь каких-нибудь ловчих ям, тем более, если нас так любезно и душевно приняла сама правительница.
Но стоило бы подумать, что, кроме самой королевы, имеются другие силы, которым наш визит мог оказаться поперек горла. Например, какая-нибудь семья могла увидеть в Иле конкурента за руку принцессы. Может быть, ей тут уже жениха подобрали, только ни она сама, ни королева об этом не знают. Обычное дело, знаете ли!
Ну, что же, хорошо, что на прогулку пошел я. Такого сюрприза никто не ожидает, так что у меня преимущество.
Вначале мысли были вялыми, размытыми, но потом вернулась способность думать связно. И попутно я понял, что лежу где-то в темноте, и лежу там один — не слышал никакого шороха, не чувствовал чужого присутствия рядом.
Мои губы искривила злая ухмылка: сюрприз будет этим «разбойничкам»! Они явно не ожидают увидеть вместо утонченного принца далеко не такого утонченного «зелёного монстра»! И веревки, которыми связывали принца, не рассчитаны на мою силу.
* * *
Последнее, что я запомнил перед похищением, это как трава и земля под ногами начали проваливаться, а потом меня что-то подхватило, и унесло наверх, в кроны деревьев.
Скосил глаза, и даже в темноте по цвету своей кожи убедился, что всё ещё изображаю Илариэля. Да и тело ощущалось мельче, более поджарым. Ага, вот одна загадка разрешилась: даже без сознания я не теряю «подменный» облик. Меня этот вопрос давно интересовал, но как-то не хотелось биться головой о стенку, чтобы потерять сознание и проверить.
Это радует по той простой причине, что похитители все еще принимают меня за принца, и фактор неожиданности на моей стороне.
Что же, с обратным превращением проблем быть не должно… да, как только представил себя в обычном облике, ясно увидел привычные руки и свое собственное лицо — тут же обратный процесс пошел.
Веревки на руках лопнули сразу же: ага, спасибо, что не цепи, а то было бы труднее. А вот ноги мне умудрились в какие-то подобия кандалов заковать, но так, непрофессионально. Частично заржавевшие железки поддались моим пальцам, хотя и не с первого раза. А вот Илариэлю было бы не освободиться так легко: я сильнее в плане грубой силы, и это не удивительно.
Прислушался ещё раз: кроме передвижения кареты, больше никого не слышно; то есть, каких-то всадников-охранников рядом нет, а пешком никто за нами не угонится. Возница здесь точно должен быть, а с ним, возможно, ещё хотя бы один охранник. Но разговоров не слышно, поэтому я ни в чем не уверен.
Теперь быстро соображаем: я еду час, может, два, но явно не полдня, потому что тело не затекло, да и, вообще, без сознания столько пробыть сложно, тогда уж мне должны были просто голову проломить. И теперь вариант: я тихо жду конца путешествия, и узна Ю, кто меня, то есть принца, похитил. Или, хотя бы, узнаю, куда меня везут. Но тут риск огромный: в конце пути может ожидать десяток-другой вооруженных охранников, или мы просто приедем в крепость, откуда не выбраться. Я не настолько самонадеян, чтобы надеяться раскидать всех одной левой, как сказочный герой.
В общем, линяем сейчас, как говорил один друг.
Хорошо бы выбраться отсюда незаметно и бесшумно, но проходить сквозь стены или двери я как-то не научился… Ладно, значит, просто использую фактор неожиданности.
Я осторожно подёргал дверцу кареты — заперта, конечно. Что же, тогда держусь рукой за лавку, и ногой со всей силы выбиваю дверь.
Получилось! Дверца распахнулась, я увидел мелькавшие вдоль неширокой каменистой дороги деревья, и понял, что мы едем какими-то лесными тропами. Отлично! Сгруппировался, спрыгнул, перекатился… эх, весело, не то, что в карете валяться!
А, интересно, мои маневры вообще не заметили? Даже обидно как-то… На козлах один возница и ещё кто-то, видимо, охранник. Похоже, придется самому догонять карету, и брать языка, как говорят военные.
Догонять не пришлось, потому что прыжок все же услышали. Мужик повернулся, увидел, что добыча сбежала, крикнул что-то вознице, и сам спрыгнул. Догонять меня будет, значит.
Интересное у него лицо стало, когда он увидел, КОГО ИМЕННО собрался ловить…
— Аааа, мы в засаду попали! Кругом орки! Беги! — услышал я вопль горе-охранника.
— Пит, бежим! — надрывался он, нелогично пытаясь забраться обратно на козлы.
Я просто думал, что бежать-то надо, побросав все имущество, если «разбойничья засада» поставлена на богатую карету? Это я ход событий попытался предсказать…
Но похитители потеряли головы от страха, и пытались скрыться на лошадях. Впрочем, пешком-то человек не много набегает, в чем-то они правы… и я со зверским оскалом кинулся в погоню. Надо поймать этих уродов, чтобы допросить, и выйти на их заказчиков. Ну, и лошадей стало жаль, потому что возница сейчас направил карету со страху вообще в чашу. Сейчас в дерево воткнутся, и тогда конец и карете, и лошадям с пассажирами.
— Бросай все, вон, зелёный карету держит! — орал, надрываясь, «охранничек». — Бежим!
То ли он так заботился о напарнике, то ли просто боялся бежать один, а вдвоем не так страшно. А я развлекался тем, что теперь бежал рядом, держась за карету.
— Нам бОшки снесут, если груз потеряем, — в панике отвечал второй, который управлял каретой.
— Нам их сейчас отгрызут! — орал второй.
Я мысленно корчился от смеха, понимая, что и отпустить карету нельзя, и долго я так не продержусь. Я же не конь!
— Стопори коней! — зычно закричал я. — Оставлю в живых, если послушаешься! Тпру!!!
Лошади от моего окрика начали тормозить, а похитителям хватило ума не гнать их снова.
— Кто сразу сдастся, того пощадим, — быстро сказал я, выходя вперёд, и хватая коней под уздцы. — Остальных в жертву богине!
— Пощади, бери все деньги, только отпусти! — тут же среагировал «охранничек».
— Ладно, жить будете, — я стащил с козел второго дрожащего бородатого мужичка, а потом быстро и резко ударил его ребром ладони сзади, по шее. Я знал, что шею не сломаю, но точно надолго оглушу. Так же успокоил второго, который мог бы попытаться сбежать, но уже полностью покорился обстоятельствам.
Что же, теперь упакуем «подарочки». Спасибо за карету с веревками, очень удобно складывать эти человеческие бревна туда!
Дорогие читатели, надеюсь, вы получили такое же удовольствие от погони, как и мы с Карэмом! Кто там кого поймал…)
Перед «упаковкой» горе-охранников я ещё успел на волне вдохновения зычно проорать в чащу, якобы успокаивая «друзей»:
— Сородичи, этих есть не будем, поймаем себе других!
Кажется, после таких слов пойманные мною разбойники предпочли надолго нырнуть в беспамятство…
А у меня возникло несколько дел и вопросов: значит, нужно их связать. Сделано. А теперь решаем, то ли бросить их здесь, и самому возвращаться во дворец пешком, то ли…
Но бросать здесь свою добычу не вариант, разбегутся же. Придется, видимо, садиться на место возницы, и возвращаться сразу в экипаже. К счастью, карета и лошади не пострадали, так что все решаемо.
Кое-как развернул лошадей с экипажем на узкой дороге, и направился в обратный путь. Направление я, честно говоря, не знал, но логично предположил, что нужно просто ехать в обратную сторону. Вопрос только, как долго ехать…
Примерно через час остановился, и заглянул в карету. Мужички начали слабо шевелиться: видимо, я всё-таки слабо их приложил, потому что боялся прибить вообще.
— А где… этот, которого мы ловили? Он же лежал здесь! — мутным взглядом осматривал пространство кареты охранник.
— Сбежал, — задумчиво ответил я. — Или его съели по дороге. Так кто, говорите, вас ждал с грузом?
А потом добавил:
— Лошадям тяжело, кажется, и я вот думаю: может, выкинуть вас тут? Сожрут вас орки, мне потом спасибо скажут…
— Не выбрасывай, пожалуйста! Спаси!
— А что мне за это будет? — поинтересовался я. — Может, золота из казны отсыплют, если вы правду скажете про похищение… Тогда, так и быть, спасу вас!
— Спаси! Все расскажем! — захрипели в панике оба.
— Давайте, начинайте свои сказки, — милостиво разрешил я. — Ещё подумаю, стоите ли вы, чтобы из-за вас с вождём ссориться.
Вообще, у меня самого было два варианта ответа: либо похищение заказали враги принца или его отца, либо враги здешней правительницы. Странно, конечно, отправлять похитителей аж в другое королевство, чтобы навредить отцу или дяде моего друга… Поэтому, думаю, королева сама просмотрела под носом заговор, что странно, конечно, но тоже бывает.
Вот я сейчас и раскрою этот заговор, стану героем!
Эх, к сожалению, перепуганные похитители «пели» обо всем, что было им известно, но знали они мало. Их должны были ждать в укромном месте, до которого мы, к счастью, не успели доехать. А дальше им просто отдали бы вторую часть оплаты, и забрали «добычу». Может, их и самих бы там прикопали, в лесочке, как я сам предположил, чтобы свидетелей не осталось.
Услышав этот рассказ, я на мгновение пожалел, что не поехал дальше, и не попытался накрыть их главаря. Но все же были у меня сомнения, что смог бы справиться в одиночку с целой бандой. Ладно, уже что сделано, то сделано. Сам освободился, «языков» взял, и привезу их обратно во дворец. Думаю, из них там вытряхнут все, что они узнали за свою разбойничью жизнь.
Примотал веревками свой улов покрепче, и продолжил путь во дворец.
И тут увидел двигавшийся навстречу вооруженный отряд.

Глава 8

Карэм
Вначале я услышал какой-то гул, затем различил перестук копыт, тихое бряцанье оружия, и приглушенные разговоры. Напрягся, но прятаться было некуда, да еще и с каретой. Что же, продолжаем путь на удачу.
Отряд из десятка всадников показался из-за поворота дороги, а потом оказалось, что за ними следуют еще люди. Ну, я искренне надеюсь, что это королевская гвардия… Ведь если такими отрядами здесь передвигаются разбойники, мне хана, как говорил один друг. И всему королевству тоже хана…
Я тормознул свой экипаж, всадники тоже заметили меня. Я видел, как начальник отдавал указания остальным, кони заплясали на месте, а он крикнул уже мне:
— Именем королевы! Остановись!
Ну, один вопрос решился: свои. Это очень радует. Но предосторожность лишней не будет…
— Доказательства есть? — нагло потребовал я, спрыгивая с козел.
— Ну, ты… — восхитился их главный. — Королевская безопасность, вот жетон!
Ну, вот сразу бы так. И тут меня кольнуло… да что там, как обухом оглушило! А ведь если королевские посланцы не удивились мне-орку, и не ищут нормального принца, они, получаются, все знают⁈
Ох, демоны… это ж, получается, оскорбление правящего дома — то, что мы с Илариэлем немножко их обманули… Да, еще какое оскорбление, до такого раньше никто не додумался, так что ждет меня по возвращении веселенький разговор! Вместе с Илариэлем.
Впрочем, Ил уже явно имел этот разговор, раз все в курсе наших проделок. Может, он догадался свалить вину на меня, что это я его подговорил? А с меня какой спрос? Ох, зная его благородство, нет, конечно, он ничего подобного не сделал.
Вообще, если бы не Ил «в заложниках» у королевы, я бы вообще слинял отсюда. Но теперь придется вдвоем держать ответ за свои художества. Брр, это пострашнее разбойников будет! Как вспомню строгое лицо пожилой королевы…
Ладно, вначале дело. Теперь, с подмогой, есть отличный шанс поймать заговорщиков.
— Вы уже знаете, что случилось, да? — обреченно поинтересовался я.
И, не ожидая ответа, продолжил:
— Внутри кареты двое связанных похитителей, они признались, что впереди их ждут остальные. Может, еще получится накрыть всю банду?
— Допросим, разберемся, — ответил главный. — Поедем в объезд, возьмем их всех. А вы возвращаетесь с нами!
А я бы лучше еще пару недель разбойников по лесам ловил, чтобы оттянуть «веселое» разбирательство. Вот, может, сейчас бы и свалить… эх, мечты! Я же не трус, и друга не брошу.

Мелинда
— Вот жуки хитрые и изобретательные! — восхищенно проговорила бабушка. — Меня больше всего удивляет, как они умудрились ни разу не попасться с этими своими авантюрами!
— Видимо, осознавали последствия, — заметила я. — А я же чувствовала, что с принцем что-то не то! А теперь понятно, что «не то» — не тот принц! Это, значит, в какой-то момент я говорила с Карэмом в роли Илариэля…
— И, значит, понравился тебе все-таки зеленый красавчик! — весело заключила бабушка.
— Ага, — вздохнула я. — Это проблема, бабуля?
— Ну, не то, чтобы проблема, — спокойно ответила она. — Никто ведь не обещал, что принца Илариэля возьмут мужем. Он вообще практически заложник. А Карэм… вы ведь прямо сейчас жениться не собираетесь? Вот и хорошо! А там разберемся.
— Но отшлепать кое-кого по наглой зеленой… заднице у меня появилось большое желание! — зловеще прищурилась я. — Хотя у меня самой тоже рыльце в пушку, что уж говорить. Но ведь принц меня вообще не узнал! Даже не заподозрил!
— А он на служанок не смотрел, — фыркнула бабушка. — А вот «зелененький»… ну, тут сама решишь, признаваться, или нет.
— Но ведь, получается, именно эта подмена спасла если не жизнь, то свободу принцу, а Карэму, надеюсь, будет проще освободиться? Так ведь? — умоляюще посмотрела я на бабушку.
Бабушка согласно кивнула.
— Ну, вот, они как чувствовали, — закончила я.
— Да, даже разозлиться не получается, — согласилась бабушка. — Вот ведь хитрецы! Ничего, спасут, спасут твоего зелененького, тогда все и поговорим. Хотя есть у меня подозрения, что он и сам себя в обиду не даст.
— Ладно, — решительно хлопнула она по столу. — К «жрецам» я уже послала отряд, вначале пусть разведают обстановку, а там… Надо же, прохлопала я такой змеиный клубок под носом! И по следу твоего зеленого друга тоже отправила спасателей.

Карэм
Ладно, нас с Илариэлем рассекретили, теперь ничего не поделаешь. Но Ил точно не пострадал? Вдруг заговорщики были очень продуманными, и приготовили несколько ловушек?
— А его высочество Илариэль в порядке? — осторожно спросил я.
— В полном, — ответил мне охранник.
Что же, тогда все хорошо.
В сопровождении троих охранников я возвращался во дворец, а остальные вместе с захваченной каретой собирались, видимо, разыграть какой-то ход.
Я ехал и думал, что мы, конечно, попались. Но! Если обвинят в обмане, я в ответ обвиню в том, что принцу не обеспечили безопасность. Нападать надо первым! Хотя очень страшно нападать на королеву, которая умнее и мудрее нас всех, вместе взятых.
* * *
Как только добрались до дворца, меня проводили в королевские покои. Да, разговора не избежать…
— Ну, ваше высочество, как дела? — весело поинтересовалась королева.
Вроде бы, она не злится? Хотя она-то умеет держать лицо, я даже не сомневаюсь.
— Так что же с вами случилось в пути, что вы даже позеленели? — продолжала веселиться она.
— Простите, — только и смог ответить я. — Это все я придумал, никто меня не просил и не заставлял!
— Сейчас твоего подельника приведут, — продолжила королева. — Ладно, пригласят, конечно, не под конвоем приведут. Я же не буду вас наказывать, хотя и стоило бы. У меня в соседних покоях стоит серебряное ведро с хорошими гибкими розгами. Ладно, шучу! — засмеялась она.
А потом задумчиво прервала сама себя:
— Или не шучу?
— Виноват, — снова повторил я, опуская голову.
А потом, выпрямившись и чуть осмотревшись, вдруг заметил, как искренне веселится внучка королевы, которая с удовольствием наблюдала за представлением, сидя в кресле чуть поодаль.
Нет, ну, она же не злая девушка, значит, королева нас просто пугает. Если бы что-то серьезное намечалось, принцесса бы не радовалась, наверное? Наверное…
А еще она мне кого-то смутно напоминает, особенно когда улыбается…
И тут королева неожиданно встала, потом решительно подошла ко мне, и крепко обняла:
— Я рада, что ты спасся! Потому и не злюсь, хотя стоило бы. Если бы кто-то из вас пострадал на моей территории, я бы себе не простила.
И тут слуга с поклоном открыл дверь, и впустил Илариэля.
— Ты живой! — бросился тот ко мне с объятиями.
Я обнял его в ответ, а потом стоял, не веря своим глазам и всем чувствам: королева меня обнимала! Принц тоже первым делом бросился ко мне, он переживал… а ведь я — просто сирота-полукровка.
— Ох, выдумщики, — продолжила королева. — Не беспокойтесь, я придумаю вам наказание, придумаю занятие, чтобы у вас было поменьше свободного времени для шуточек. Занятия каллиграфией очень успокаивают! А сейчас расскажи в подробностях, как ты выбрался, да еще пленников захватил!
Ну, об этом рассказывать — одно удовольствие, тем более, что меня с не меньшим удовольствием слушали все присутствующие.
— Силен! — заключила пожилая королева. — И не растерялся, молодец! Но их мотивы мне пока не понятны.
И королева обратилась к Илу:
— А какие отношения у правящего короля с тобой и с твоим отцом, принц Илариэль? Не бойся, я точно не использую полученные знания во вред, мне бы только понять кое-что…

Глава 9

Мелинда
Да, лица у наших гостей были соответствующие. Особенно у зелененького… Точно ожидал розгами по мягкому месту. И при этом он ведь всегда был такой милый, благородный защитник! Ни одно женское сердце не устоит.
А потом бабушка стала задавать интересные вопросы настоящему принцу. Кажется, она подозревает его венценосную родню… Ну, кто-то скажет, что проще обвинить их в том, что именно они привезли заговор с собой, чем признаться: у нас в королевстве не все ладно, но я-то лучше знаю бабушку. Она до правды докопается в любом случае, зря никого не обвинит.
А я пока просто радовалась, что Карэм сам выбрался из ловушки, да еще и навалял этим похитителям. Его рассказ, конечно, был таким, который лучше всего слушать в компании веселых друзей, желательно — охранников, без присутствия официальных высокопоставленных лиц. Но и в нашей компании удалось повеселиться от души.
Но принц не стал задавать лишних вопросов, и честно (надеюсь, честно!) ответил бабушке, что его отец и дядя всегда дружили. Хм, ну, либо принц Илариэль — хороший мальчик и идеалист, либо короли — бывший и нынешний — не ненавидели и не завидовали один другому. Такое тоже бывает, по крайней мере, в это хочется верить. Но ведь есть и другие силы, которые, возможно, имеют свою выгоду, которые хотят избавиться от опасного наследника прошлого короля…
Что же, оставлю эти разборки настоящим безопасникам и бабушке. Я могу только делать предположения, и потом делиться ими с бабушкой: вдруг подам ей интересную идею?
А сама, пожалуй, приглашу Карэма «на землянику»! Это свидание отлично прошло у нас в пути, так что я не против повторить. Вообще, логично пригласить «главного» принца, а Карэма только как сопровождающего, но у меня другой план. Просто попрошу бабулю занять принца разговорами или еще какими-то делами, которые он не сможет проигнорировать, а уж мы в это время пойдем, погуляем по парку. Карэм, как выяснилось, отличный телохранитель!
Карэм
Во время разговора меня не покидало ощущение какого-то грандиозного розыгрыша. Или издевательства, что больше подходило в нашей ситуации. И Илариэль тоже удивился: «Они такие добрые? Или просто тянут время, чтобы мы привыкли и поверили в свою безопасность, а потом получили сразу за все?»
Но зачем? Просто так? Да, не хочется признаваться в этом самим себе, но ведь всем ясно, что Ил не обладает реальной властью, а я — тем более. Зачем такая игра?
Разум говорит, что это опасно, а сердце хочет поверить в доброту. Просто поверить, что те, кто кажутся добрыми, мудрыми и порядочными, такими и являются.
А на принцессу я даже смотреть боюсь. На обычных-то девушек боялся заглядываться, а тут… Только Лика была какая-то простая, своя, хотя и такая красивая!
И тут произошло следующее. Ил с утра забежал сказать, что королева срочно вызвала его для разговора, чтобы подтвердить или опровергнуть свои догадки. Обсуждать будет с кем-то из военных, вроде бы. Ну, тут меня не приглашали, так что несколько растерялся: чем заняться? Осмотреть территорию еще раз? Вроде бы, в передвижениях нас никто не ограничивал — это, кстати, подтверждает доброту и порядочность королевы.
А затем…
— Тук-тук! — прозвенел веселый девичий голосок. — Войти можно?
— Входите! — ошарашенно ответил я, уже понимая, кто там.
— Я решила прогуляться, — весело продолжила принцесса, заходя. — И мне нужна охрана.
И тут я совершил глупость… или не глупость, а разумную вещь?
— Если нашего принца, ну, то есть меня в его облике, похитили, то что мешает кому-то устроить ловушку наследный принцессе? — спросил ее. — Я ценой собственной жизни буду вас защищать, но что, если не справлюсь? Вам нельзя сейчас ходить без серьезной охраны, к моему сожалению.
— Нет, нет, не беспокойся, — серьезно ответила она. — Всю территорию проверила наша охрана — это раз, а еще нас будут охранять издали — это два. А я просто хочу в сопровождающего сильного мужчину.
— Никогда не отказывался помочь девушке, — бесшабашно ответил я, приняв мгновенное решение.
— Вроде бы, еще земляника осталась? — продолжила она. — Или малина начала поспевать… Пойдем!
Земляника… вот и вспомнил. Ох, не время и не место сейчас спрашивать, где можно найти служанку Лику. А что я, дурак такой, раньше-то не спросил? Но напрямую нельзя об этом говорить, конечно. Что делать? Точно, спрошу потом кого-нибудь из охраны про повариху. Скажу, что очень благодарен ей, а теперь хочу увидеть и лично сказать спасибо, если она где-нибудь во дворце. А уж повариха-то не меня не выдаст, скажет, где Лику можно найти.

Мелинда
Конечно, Карэм не отказался меня сопровождать. Думаю, дело даже не в моем высоком положении, а в его мужской галантности. Все же, как приятно общество сильного и привлекательного мужчины, ммм…
Но, кажется, мой телохранитель работает именно телохранителем. Когда я, наконец, поняла, что же так царапало подсознание в этой ситуации, то неприятно удивилась: а ведь о том, что принцесса может НЕ понравиться Карэму, даже не подумала. Думала: «Ну, Лика ему понравилась, а принцесса-то еще красивее! Не говоря уж о том, что разница в положении в пользу меня настоящей».
Ой-ой, похоже, в расчеты закралась ошибочка. Я ему действительно не нравлюсь? Или просто боится проявлять знаки внимания к принцессе? Вот и попробуй, догадайся.
Вообще, если бы мне нужен был друг, веселый спутник в дороге, телохранитель или даже носильщик, можно считать, что все прошло хорошо. Карэм улыбался, шутил, галантно подавал руку, помогая перепрыгнуть камешек, поваленное дерево, или еще что-нибудь. Все-таки, парк — это не дремучий лес, и преграды тут больше символические.
Мы съели пирожки, которые я взяла с собой, выпили компот, потом нашли ту самую позднюю землянику на прохладном склоне небольшой горки. И тюльпаны, тоже поздние, там росли, и я собрала букет для бабушки. Она любит эти алые дикие тюльпаны, не похожие на разноцветные садовые и сортовые.
Карэм с удовольствием помогал мне, собирал все эти находки, и складывал в корзину, которую он же и нес.
Целоваться я, конечно, не собиралась, особенно с учетом того, что охранники точно нас видели, даже если мы их не замечали. Но все же не покидало ощущение, что Карэм ведет себя так, словно он мой старший брат.
А я так не хочу! Ох, как обидно… Я совсем ему не нравлюсь⁈ Так, «Лика» ведь спрашивала, и он честно (надеюсь, что честно!) признался, что девушки нет, и сердце свободно. А, может, он вообще не особо влюбчивый? Или ему именно орчанки нравятся? Вот я, честно, даже представить не могу, КАК они могут понравиться? Но я и не мужчина, конечно.
Так, прежде, чем окончательно убедиться, что я ошиблась, и влюбилась вообще не в того, нужно проверить. Проверка только одна: Карэм должен встретиться с Ликой! Как устроить встречу? Придумаю!
* * *
И вот мы вернулись после прогулки. Я устала, но усталость эта приятная: здорово было пройтись по лесу, по солныщку, подышать чистым воздухом; ну, и Карэм — отличный спутник. Но не больше… только ответственный сопровождающий и охранник. Обидно.
Я отдала бабушке букет, скривившись в ответ на ее вопрос: «Ну, как все прошло?». Ответила: «Странно, честно говоря. Надо еще кое-что проверить».
И пошла искать Матильду. Придумаем с ней вместе, как вернуть Лику. Пусть скажет, например, что та приехала погостить.
И тут…
— Мелли, а твой зеленый друг искал мою… забыла, кто она мне? Племянница? Лику, в общем, искал. Спрашивал, не во дворце ли она.
— И? — поторопила я ее.
— А я подумала, вдруг тебе еще что-то понадобится, и сказала, что она уехала, но скоро должна вернуться.
— О, это чудесно! — не сдержалась я. — Матильда, ты моя спасительница! Скажи, что племянница… ну, короче, что Лика вернулась, и будет рада увидеть друга. А я пока подумаю, как вернуть маскировку.
* * *
Бабушка долго хихикала, когда узнала мою очередную идею, но маскировку мы вернули. Сделали меня более или менее похоже на то, как выглядела «Лика» раньше, и начали «мозговой штурм», как называет это бабушка.
— И как ты планируешь с ним встретиться? — подняла она бровь.
— М-да, — протянула я, — не знаю! Погулять в парке?
— Бедный парк, — хмыкнула бабуля, — все-то в нем гуляют. Это для принцессы логично и привычно, а для девочки-служанки странно, как по мне. Так, давай еще идеи. Вот, послушай, можно будет съездить на рынок! Пусть Матильда попросит тебя, то есть Лику купить… редкую пряность, например! Или какой-нибудь овощ, который редко привозят и продают, а вот в этот день привезли прямо свеженький, вот только что разгрузили обоз!
— Бабуля, ты гений, ты голова! — почти завопила я от радости, и обняла ее. — Мне еще учиться и учиться этим премудростям!
— Ты учись, учись, а то ведь я не вечная, — хмыкнула она.
— Нет, ты обязана быть вечной, — снова стиснула я ее в объятиях.
И подумала, что отдала бы любые деньги, вообще все, что запросили, если бы были средства, продлевающие жизнь. А, может, они все-таки есть?
— Ладно, придумывай дальше, — не позволила мне разнюниться бабушка.
В общем, я придумала, что Матильда попросила меня сходить на рынок за свежими южными пряностями, потому что от долгого хранения те, которые у нее есть, теряют яркость вкуса и аромата, а сейчас как раз привезли новые. Нужно торопиться, чтобы успеть!
Эх, конечно, лучше свидания устраивать наедине, но сейчас ничего другого в голову больше не пришло, так что бабулина идея оказалась самой лучшей.
Конечно, сопровождение будет на высшем уровне: нам, как будто, дадут дворцовую повозку, потому что Матильда попросила для нужд дворцовой кухни. Ну, а на самом деле стражники будут проверенные, посвященные в нашу тайну.
А теперь иду встречаться с Карэмом! И узнаю, кто для него Лика: просто хорошая знакомая? Красивая девушка, с которой приятно провести время, или… кто-то важный?
Бедный Илариэль снова отправился исполнять трудовую повинность в библиотеке, чтобы нам не мешать, и чтобы он ничего не заподозрил.
А Матильда прислала поваренка к Карэму, и мальчик должен был передать записку, что Лика неожиданно вернулась пораньше, забежала к Матильде поздороваться и спросить, не нужна ли ей помощь. Ну, и пусть он поторопится, если хочет увидеть девушку.
Я с довольным лицом посидела на кухне, съела пирожок, а потом приняла озабоченный вид, и Матильда начала мне диктовать:
— Так, вот эти специи… я тут подписала, нужно их обязательно успеть купить! Вот здесь еще список. Ну, там старый Фарид все сам знает, должен был привезти по моему заказу, если не перехватят.
— Карэм! — неподдельно обрадовалась я, увидев своего загадочного поклонника. — Ты здесь, как здорово! Я соскучилась, и не ожидала уже тебя увидеть.
— Ой, Карэм, как здорово, что ты пришел! — деланно удивилась и обрадовалась Матильда. — Ты поможешь Лике съездить за пряностями на рынок? Если, конечно, у тебя других поручений нет.
— Конечно, я помогу! — искренне обрадовался Карэм. — Неужели я брошу девушку? Там еще, наверное, тяжелые покупки нужно таскать? Обязательно помогу!
— Ой, спасибо тебе! — поблагодарила Матильда. — Я сейчас попрошу для вас повозку.
А потом эта ехидина не смогла не поддеть парня:
— А ты чего приходил-то? Может, я тебя сбила, тебе что-то нужно?
Вот за чем он приходил, действительно, учитывая, что она сама ему записку прислала? Вот ведь шутница, а парню нужно срочно придумать, как выкрутиться из ситуации!
— А я… за пирожками! — нашелся Карэм. — У вас такие вкусные пирожки всегда, а сегодня даже пахнет как-то особенно вкусно, я на запах пришел. Можно нам с собой, в дорогу, чего-нибудь вкусненького?
Вот молодец, между прочим! Такой нигде не пропадет. Отжал пирожков себе и мне. А Матильде нечего было шутки шутить! А вот если дошутилась, то придется отвечать пирожками.

Глава 10

Мелинда
Да, лица у наших гостей были соответствующие. Особенно у зелененького… Точно ожидал розгами по мягкому месту. И при этом он ведь всегда был такой милый, благородный защитник! Ни одно женское сердце не устоит.
А потом бабушка стала задавать интересные вопросы настоящему принцу. Кажется, она подозревает его венценосную родню… Ну, кто-то скажет, что проще обвинить их в том, что именно они привезли заговор с собой, чем признаться: у нас в королевстве не все ладно, но я-то лучше знаю бабушку. Она до правды докопается в любом случае, зря никого не обвинит.
А я пока просто радовалась, что Карэм сам выбрался из ловушки, да еще и навалял этим похитителям. Его рассказ, конечно, был таким, который лучше всего слушать в компании веселых друзей, желательно — охранников, без присутствия официальных высокопоставленных лиц. Но и в нашей компании удалось повеселиться от души.
Но принц не стал задавать лишних вопросов, и честно (надеюсь, честно!) ответил бабушке, что его отец и дядя всегда дружили. Хм, ну, либо принц Илариэль — хороший мальчик и идеалист, либо короли — бывший и нынешний — не ненавидели и не завидовали один другому. Такое тоже бывает, по крайней мере, в это хочется верить. Но ведь есть и другие силы, которые, возможно, имеют свою выгоду, которые хотят избавиться от опасного наследника прошлого короля…
Что же, оставлю эти разборки настоящим безопасникам и бабушке. Я могу только делать предположения, и потом делиться ими с бабушкой: вдруг подам ей интересную идею?
А сама, пожалуй, приглашу Карэма «на землянику»! Это свидание отлично прошло у нас в пути, так что я не против повторить. Вообще, логично пригласить «главного» принца, а Карэма только как сопровождающего, но у меня другой план. Просто попрошу бабулю занять принца разговорами или еще какими-то делами, которые он не сможет проигнорировать, а уж мы в это время пойдем, погуляем по парку. Карэм, как выяснилось, отличный телохранитель!
Карэм
Во время разговора меня не покидало ощущение какого-то грандиозного розыгрыша. Или издевательства, что больше подходило в нашей ситуации. И Илариэль тоже удивился: «Они такие добрые? Или просто тянут время, чтобы мы привыкли и поверили в свою безопасность, а потом получили сразу за все?»
Но зачем? Просто так? Да, не хочется признаваться в этом самим себе, но ведь всем ясно, что Ил не обладает реальной властью, а я — тем более. Зачем такая игра?
Разум говорит, что это опасно, а сердце хочет поверить в доброту. Просто поверить, что те, кто кажутся добрыми, мудрыми и порядочными, такими и являются.
А на принцессу я даже смотреть боюсь. На обычных-то девушек боялся заглядываться, а тут… Только Лика была какая-то простая, своя, хотя и такая красивая!
И тут произошло следующее. Ил с утра забежал сказать, что королева срочно вызвала его для разговора, чтобы подтвердить или опровергнуть свои догадки. Обсуждать будет с кем-то из военных, вроде бы. Ну, тут меня не приглашали, так что несколько растерялся: чем заняться? Осмотреть территорию еще раз? Вроде бы, в передвижениях нас никто не ограничивал — это, кстати, подтверждает доброту и порядочность королевы.
А затем…
— Тук-тук! — прозвенел веселый девичий голосок. — Войти можно?
— Входите! — ошарашенно ответил я, уже понимая, кто там.
— Я решила прогуляться, — весело продолжила принцесса, заходя. — И мне нужна охрана.
И тут я совершил глупость… или не глупость, а разумную вещь?
— Если нашего принца, ну, то есть меня в его облике, похитили, то что мешает кому-то устроить ловушку наследный принцессе? — спросил ее. — Я ценой собственной жизни буду вас защищать, но что, если не справлюсь? Вам нельзя сейчас ходить без серьезной охраны, к моему сожалению.
— Нет, нет, не беспокойся, — серьезно ответила она. — Всю территорию проверила наша охрана — это раз, а еще нас будут охранять издали — это два. А я просто хочу в сопровождающего сильного мужчину.
— Никогда не отказывался помочь девушке, — бесшабашно ответил я, приняв мгновенное решение.
— Вроде бы, еще земляника осталась? — продолжила она. — Или малина начала поспевать… Пойдем!
Земляника… вот и вспомнил. Ох, не время и не место сейчас спрашивать, где можно найти служанку Лику. А что я, дурак такой, раньше-то не спросил? Но напрямую нельзя об этом говорить, конечно. Что делать? Точно, спрошу потом кого-нибудь из охраны про повариху. Скажу, что очень благодарен ей, а теперь хочу увидеть и лично сказать спасибо, если она где-нибудь во дворце. А уж повариха-то не меня не выдаст, скажет, где Лику можно найти.

Мелинда
Конечно, Карэм не отказался меня сопровождать. Думаю, дело даже не в моем высоком положении, а в его мужской галантности. Все же, как приятно общество сильного и привлекательного мужчины, ммм…
Но, кажется, мой телохранитель работает именно телохранителем. Когда я, наконец, поняла, что же так царапало подсознание в этой ситуации, то неприятно удивилась: а ведь о том, что принцесса может НЕ понравиться Карэму, даже не подумала. Думала: «Ну, Лика ему понравилась, а принцесса-то еще красивее! Не говоря уж о том, что разница в положении в пользу меня настоящей».
Ой-ой, похоже, в расчеты закралась ошибочка. Я ему действительно не нравлюсь? Или просто боится проявлять знаки внимания к принцессе? Вот и попробуй, догадайся.
Вообще, если бы мне нужен был друг, веселый спутник в дороге, телохранитель или даже носильщик, можно считать, что все прошло хорошо. Карэм улыбался, шутил, галантно подавал руку, помогая перепрыгнуть камешек, поваленное дерево, или еще что-нибудь. Все-таки, парк — это не дремучий лес, и преграды тут больше символические.
Мы съели пирожки, которые я взяла с собой, выпили компот, потом нашли ту самую позднюю землянику на прохладном склоне небольшой горки. И тюльпаны, тоже поздние, там росли, и я собрала букет для бабушки. Она любит эти алые дикие тюльпаны, не похожие на разноцветные садовые и сортовые.
Карэм с удовольствием помогал мне, собирал все эти находки, и складывал в корзину, которую он же и нес.
Целоваться я, конечно, не собиралась, особенно с учетом того, что охранники точно нас видели, даже если мы их не замечали. Но все же не покидало ощущение, что Карэм ведет себя так, словно он мой старший брат.
А я так не хочу! Ох, как обидно… Я совсем ему не нравлюсь⁈ Так, «Лика» ведь спрашивала, и он честно (надеюсь, что честно!) признался, что девушки нет, и сердце свободно. А, может, он вообще не особо влюбчивый? Или ему именно орчанки нравятся? Вот я, честно, даже представить не могу, КАК они могут понравиться? Но я и не мужчина, конечно.
Так, прежде, чем окончательно убедиться, что я ошиблась, и влюбилась вообще не в того, нужно проверить. Проверка только одна: Карэм должен встретиться с Ликой! Как устроить встречу? Придумаю!
* * *
И вот мы вернулись после прогулки. Я устала, но усталость эта приятная: здорово было пройтись по лесу, по солныщку, подышать чистым воздухом; ну, и Карэм — отличный спутник. Но не больше… только ответственный сопровождающий и охранник. Обидно.
Я отдала бабушке букет, скривившись в ответ на ее вопрос: «Ну, как все прошло?». Ответила: «Странно, честно говоря. Надо еще кое-что проверить».
И пошла искать Матильду. Придумаем с ней вместе, как вернуть Лику. Пусть скажет, например, что та приехала погостить.
И тут…
— Мелли, а твой зеленый друг искал мою… забыла, кто она мне? Племянница? Лику, в общем, искал. Спрашивал, не во дворце ли она.
— И? — поторопила я ее.
— А я подумала, вдруг тебе еще что-то понадобится, и сказала, что она уехала, но скоро должна вернуться.
— О, это чудесно! — не сдержалась я. — Матильда, ты моя спасительница! Скажи, что племянница… ну, короче, что Лика вернулась, и будет рада увидеть друга. А я пока подумаю, как вернуть маскировку.
* * *
Бабушка долго хихикала, когда узнала мою очередную идею, но маскировку мы вернули. Сделали меня более или менее похоже на то, как выглядела «Лика» раньше, и начали «мозговой штурм», как называет это бабушка.
— И как ты планируешь с ним встретиться? — подняла она бровь.
— М-да, — протянула я, — не знаю! Погулять в парке?
— Бедный парк, — хмыкнула бабуля, — все-то в нем гуляют. Это для принцессы логично и привычно, а для девочки-служанки странно, как по мне. Так, давай еще идеи. Вот, послушай, можно будет съездить на рынок! Пусть Матильда попросит тебя, то есть Лику купить… редкую пряность, например! Или какой-нибудь овощ, который редко привозят и продают, а вот в этот день привезли прямо свеженький, вот только что разгрузили обоз!
— Бабуля, ты гений, ты голова! — почти завопила я от радости, и обняла ее. — Мне еще учиться и учиться этим премудростям!
— Ты учись, учись, а то ведь я не вечная, — хмыкнула она.
— Нет, ты обязана быть вечной, — снова стиснула я ее в объятиях.
И подумала, что отдала бы любые деньги, вообще все, что запросили, если бы были средства, продлевающие жизнь. А, может, они все-таки есть?
— Ладно, придумывай дальше, — не позволила мне разнюниться бабушка.
В общем, я придумала, что Матильда попросила меня сходить на рынок за свежими южными пряностями, потому что от долгого хранения те, которые у нее есть, теряют яркость вкуса и аромата, а сейчас как раз привезли новые. Нужно торопиться, чтобы успеть!
Эх, конечно, лучше свидания устраивать наедине, но сейчас ничего другого в голову больше не пришло, так что бабулина идея оказалась самой лучшей.
Конечно, сопровождение будет на высшем уровне: нам, как будто, дадут дворцовую повозку, потому что Матильда попросила для нужд дворцовой кухни. Ну, а на самом деле стражники будут проверенные, посвященные в нашу тайну.
А теперь иду встречаться с Карэмом! И узнаю, кто для него Лика: просто хорошая знакомая? Красивая девушка, с которой приятно провести время, или… кто-то важный?
Бедный Илариэль снова отправился исполнять трудовую повинность в библиотеке, чтобы нам не мешать, и чтобы он ничего не заподозрил.
А Матильда прислала поваренка к Карэму, и мальчик должен был передать записку, что Лика неожиданно вернулась пораньше, забежала к Матильде поздороваться и спросить, не нужна ли ей помощь. Ну, и пусть он поторопится, если хочет увидеть девушку.
Я с довольным лицом посидела на кухне, съела пирожок, а потом приняла озабоченный вид, и Матильда начала мне диктовать:
— Так, вот эти специи… я тут подписала, нужно их обязательно успеть купить! Вот здесь еще список. Ну, там старый Фарид все сам знает, должен был привезти по моему заказу, если не перехватят.
— Карэм! — неподдельно обрадовалась я, увидев своего загадочного поклонника. — Ты здесь, как здорово! Я соскучилась, и не ожидала уже тебя увидеть.
— Ой, Карэм, как здорово, что ты пришел! — деланно удивилась и обрадовалась Матильда. — Ты поможешь Лике съездить за пряностями на рынок? Если, конечно, у тебя других поручений нет.
— Конечно, я помогу! — искренне обрадовался Карэм. — Неужели я брошу девушку? Там еще, наверное, тяжелые покупки нужно таскать? Обязательно помогу!
— Ой, спасибо тебе! — поблагодарила Матильда. — Я сейчас попрошу для вас повозку.
А потом эта ехидина не смогла не поддеть парня:
— А ты чего приходил-то? Может, я тебя сбила, тебе что-то нужно?
Вот за чем он приходил, действительно, учитывая, что она сама ему записку прислала? Вот ведь шутница, а парню нужно срочно придумать, как выкрутиться из ситуации!
— А я… за пирожками! — нашелся Карэм. — У вас такие вкусные пирожки всегда, а сегодня даже пахнет как-то особенно вкусно, я на запах пришел. Можно нам с собой, в дорогу, чего-нибудь вкусненького?
Вот молодец, между прочим! Такой нигде не пропадет. Отжал пирожков себе и мне. А Матильде нечего было шутки шутить! А вот если дошутилась, то придется отвечать пирожками.

Глава 11
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Что же, настал момент истины, придется все объяснять и оправдываться. Или не оправдываться? Вообще, я девочка, я могу и пошалить, и покапризничать! На самом деле, у принца с его другом тоже рыльце в пушку, ой, в пушку! Как у лисичек в курятнике!
Когда прошел первый испуг после покушения, и мы убедились, что Карэма задели чуть-чуть, только поцарапали, больше даже куртку порвали, я подумала, что неудачливая злодейка вовремя появилась. Сейчас все внимание переключилось на покушение, и можно потом, между делом, объяснить свою авантюру.
Ну, в общем, в итоге бабушка собрала всех действующих лиц нашей истории, исключая ту девицу, конечно.
— Заговор за заговором, — сокрушенно заметила бабуля. — С вашим приездом, молодые люди, здесь стало очень весело!
Парни, что удивительно, переглянулись с виноватым видом. Вот что правильно и грамотно дозированные манипуляции делают!
Но затем бабушка обратилась к Карэму:
— Карэм, я, наверное, могу сказать только одно: проси все, что хочешь, за спасение внучки! И вас, ваше высочество, благодарю от души. Кроме внучки, у меня нет более родного человека.
— Я просто сделал то, что должен, — смутился Карэм. — Любой мужчина так бы поступил! И Илариэль сделал не меньше.
— Да, я очень благодарна вам обоим, — повторила бабушка. — Что же, теперь расскажу о том, что всех интересует, правда же?
И она обвела нас взглядом, отметила внимание, с которым ее слушают, и продолжила:
— Расскажу, что за девица у нас попалась. Узнать у нее правду было, на удивление, легко. Хотя теперь я убедилась, что обязательно нужно через мелкое сито просеять всех служащих во дворце, а также их родственников. Девицу зовут Мариша, она сейчас бьется в истерике, и… то, что она сделала, как раз и было продиктовано паникой, а вовсе не являлось чьим-то планом.
— Постойте, она сама решила напасть на принцессу⁈ — изумился принц, а мы с Карэмом синхронно вытаращили глаза.
— Не совсем, — ответила бабушка. — У нее было задание подсыпать принцессе в пищу кое-какую добавку, но ей это никак не удавалось сделать. Саму Маришку шантажировали жизнью младшего брата, и в какой-то момент она запаниковала. Ее пугали, торопили, а она решила, что у нее задание принцессу убить. Вот и решила ускорить момент, поступить по-другому, но с тем же результатом. Кинулась убивать…
От таких рассказов у меня глаза уползли, кажется, вообще на затылок, прямо в прическу. Мужчины молчали, ожидая окончания истории.
А бабушка невозмутимо продолжила, но я прекрасно понимала, что за этим выражением лица прячется и страх потери, и боль едва не случившейся трагедии:
— Вот только принцессу хотели не отравить, а… приворожить! Если бы эта дурочка не кинулась в панике ломать все планы, мы бы, возможно, ничего и не узнали. Точнее, не узнали бы про заговор, потому что я все-таки надеюсь, что кто попало не может насыпать в нашу еду какую-нибудь… специю!
— К кому меня хотели приворожить⁈ — возмутилась я. — Это… кто этот бессмертный⁈
— А как вы вообще поняли, что ее высочество хотят приворожить, ведь девчонка-служанка сама об этом не знала? — вдруг заявил принц, и я словно прозрела. А он ведь прав!
— В корень зришь, твое высочество! — довольно изрекла бабушка.
Она, действительно, постоянно подкалывала парня, но не зло. Скорее, относилась к нему, как к внуку, или как к любимому племяннику. Принц абсолютно не протестовал, и, как мне кажется, ему даже нравилось такое родственное отношение. Скучает по дому? Или, как раз, дома его не баловали родительским теплом, и моя язвительная бабуля заменила любящую бабушку?
— Все же, мы с моей охраной не совсем бездари, и смогли найти того, кто эту дурочку послал «на дело», — продолжила бабуля. — Не все же пыль глотать в хвосте погони! Так что ее подельничек уже рассказывает интересные вещи. А вот к кому собрались приворожить, я вдруг сама догадалась. Мелли, ты помнишь княжича Анатоля Белозерского?
— Этого… лопуха? — искренне удивилась я.
Потом вспомнила, что меня слушает не только бабушка, но и двое благовоспитанных мужчин аристократического происхождения, по крайней мере, один — точно аристократ… Немного смутилась, а потом плюнула. Не буквально плюнула, конечно, а то это точно был перебор.
— Он не лопух, он просто слишком подвержен чужому влиянию, — хмыкнула бабушка. — И это, конечно, зря, потому что родственники практически парня без него женили. Я подозреваю, кстати, что он вообще не в курсе, что там его ожидает.
— Да, так вот, — продолжила она через мгновение, переведя дух. — Активных родственников я настоятельно пригласила на беседу, а за нашим «женихом» присматривают. Все довольно складно выстраивается в логическую цепочку.
— И похищение Карэма, то есть, принца? — удивилась я. — Все это заказ одних людей?
— Вот здесь я не уверена, — честно ответила бабушка. — И, пожалуй, специально не стану строить предположения, чтобы потом не было соблазна подогнать реальные события под мою теорию. Но есть у меня умельцы, и они отлично делают вид, будто знают все, и на допросе им нужно только подтверждение… Скоро узнаем правильную версию, я уверена!
— Надеюсь, скоро разорим это змеиное гнездо, и можно будет не опасаться предателей в собственном доме, — передернула я плечами.
— Если от нас требуется что-либо: помощь, содействие, информация — мы готовы на все! — решительно заявил принц.
— Спасибо, — величественно наклонила бабушка голову. — Я очень рада, что познакомилась с честными и благородными молодыми людьми, которые вернули мне веру в порядочность нового поколения. Хотя ваши шуточки с подменой, конечно… зато не «лопухи», вон, внучка не даст соврать!
Я смеялась долго и со вкусом, Карэм и Ил пытались вести себя сдержанно, но видно было, как постепенно всех отпускает напряжение.
— Вы, конечно, стоите друг друга, — закончила бабушка. — Надо же, Мелли просто на расстоянии почувствовала родственные души, и решила заранее с вами познакомиться! Ну, а потенциальный «жених»… это его родственнички не подумали, конечно. Они-то решили, что юная девушка — отличная добыча, можно через ведомого сынка потом править самим. Молодая наследница, да старушка, которой осталось два понедельника…
— Это они не подумали, конечно, — подтвердила я, вытирая слезы смеха.
* * *
Кажется, принц отличался редкой деликатностью, и, когда после разговора у бабушки нам принесли чай… вдруг у всех, кроме Карэма, нашлись срочные дела. То ли бабушка утащила нашего принца в очередную «библиотеку», то ли он сам предложил ей прогуляться, но в итоге мы с Карэмом остались за чайным столиком вдвоем.
Да, разговор будет непростым, но без этого никак.
— Злишься? — улыбнулась я.
— Как можно? — искренне удивился Карэм. — Я просто… я теперь не знаю, как себя вести. И зачем я вам? Принцессе⁈ Это шутка?
— А ваша с принцем замена — это шутка? — не осталась я в долгу, хитро прищурившись.
— Это была попытка обезопасить принца, — ответил Карэм.
Потом честно признался:
— Ну, и я не мог устоять перед соблазном испробовать эту магию в жизни. Получилось! Ой, извините…
— Карэм, пожалуйста, называй меня снова на «ты», — попросила я. — Ну, хотя бы по возможности.
— Постараюсь, — виновато улыбнулся он.
А я добавила справедливости ради:
— Ну, на самом деле, королеву вы не обманывали, все эти шуточки были перед слугами. Так что живите пока, маги-недоучки! А я тоже не особо хотела кого-то обманывать, просто решила без этой помпезности и официальности познакомиться с гостями. Хотела пообщаться, или просто увидеть гостя в неформальной обстановке. Скучно мне просто сидеть рядом с бабушкой на приемах и слушать официальные речи. Хотя однажды придется… хотелось бы, чтобы не скоро.
Я качнула головой, отгоняя грустные мысли, и продолжила:
— Подсказывала мне интуиция, что гости… точнее, гость, будет интересным. Ну, и вот, если бы не «Лика», я бы и не знала, что ты есть на свете. И это было бы грустно.
— Неужели я мог вызвать какой-то интерес у красивой девушки? Да еще и у…
Карэм не рисовался, он действительно до конца не мог поверить в реальность случившегося. Хотя, я ведь тоже так и не могу понять, нравится ли ему настоящая Лика-принцесса?
— Пользуясь своим положением, я бы хотела позаимствовать у принца его телохранителя. Но главный вопрос: а телохранитель не против?
— Как телохранителя, или…? — наконец, позволил себе пошутить Карэм.
— Ммм… тут одной девушке нужен надежный спутник, верный, веселый… может быть, слегка влюбленный. Не подскажешь, к кому можно обратиться?
— Ну, если пройду проверку, которую, несомненно, учинит одна очень мудрая венценосная бабушка, я готов! — объявил Карэм.
— Значит, решили! — торжественно заключила я.
И тут Карэм не сдержался:
— А как же вы «Лику» сделали?
— Ну, грим, одежда, чуть-чуть магии, чтобы изменить внешность. А характер… надеюсь, ты понял, что он не менялся?
— Я влюбился в Лику, — вдруг решительно заявил Карэм. — Хотел найти ее, хотя ни на что и не надеялся. Но теперь… я боюсь, что… простите за грубость, но по-другому не сказать. Я боюсь, что «рожей не вышел». И происхождением, и вообще. Но ваша… твоя бабушка так спокойно все принимает, что я поверить не могу.
— Бабушка знает меня дольше, чем ты, — засмеялась я ответ. — Только скажи честно, принц ведь ничего не чувствует ко мне? Сейчас тот случай, когда его безразличие не только не обидит, а очень обрадует меня!
— Он… ну, да, он не влюблен, — ответил Карэм. — Хотя бы здесь все хорошо.
— Ну и прекрасно! Завтра мне очень-очень нужен телохранитель и спутник для похода в наш фруктовый сад. Ручаюсь, некоторые деревья ты раньше не видел! Да и клубники поедим вместо лесной земляники.
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Старый фруктовый сад долго стоял заброшенным, а потом бабушка решила привести его в порядок, расчистить и сделать там все грядки и посадки по линеечке. Но я уже привыкла лазать по загадочным зарослям, где можно было встретить забавных кроликов, черепашек и каких-то нелетучих птичек, предположительно, перепелок. А еще ранние яблоки, груши, и, самое главное, черешня! Все эти фрукты были намного вкуснее, чем собранные дворцовыми садовниками.
Сейчас меня сопровождал Карэм, и это была лучшая прогулка.
Я надела крепкие штаны, которые портной сшил по образцу охотничьих. Лазать в юбке по деревьям не слишком удобно, а там поспела черешня…
— Ух, какая ты! — восхищенно ухнул Карэм, увидев мой новый образ. — Точно, Лика никуда не делась, я все понял.
— Черешня, Карэм, черешня! — напомнила я. — Надо торопиться, пока ее птицы не склевали. Поверь, они знают, какая она вкусная, и отлично помнят адрес!
И я начала карабкаться на дерево. Черешня, если что, это не колючая елка или корабельная сосна с прямым стволом, на который только белки легко залезают. У черешни ветви располагаются близко к земле, и залезть на нее легко. Особенно умеючи, а я-то не первый раз это делаю!
Но все равно Карэм стоял под деревом точно с таким же лицом, как моя бабушка. Точнее, даже бабуля меньше обо мне беспокоилась, чем он.
— Упадешь! — в лучших традициях беспокойной квочки выговорил он.
— Не каркай! — рассмеялась я. — Первый раз, что ли? Лезь ко мне!
— Дерево не выдержит, — теперь уже смеялся Карэм.
— Тогда я сама наберу тебе самой спелой черешни, сейчас передам, — пообещала я, и потянулась к самой богатой на ягоды ветке.
— Я внизу подстрахую, — серьезно ответил Карэм. — Да, узнаю Лику! Характер не спрячешь.
Карэм
Лика и принцесса — одно и то же лицо. И я люблю ее! Так и хочется сказать, что люблю обеих.
Вот сейчас, когда она смеется, лазает по деревьям, шутит, с ней так легко, словно никакая она не принцесса. В другой жизни я только мог мечтать о такой девушке, и сейчас все еще боюсь, что она развлекается, шутит. Я был бы рад встрече с простой девушкой, но… пусть это сказка, если принцесса хочет проводить со мной время, я не откажусь. Я точно ее не обижу. Если принцессу защищают все, то Лику я бы просто не обидел, и все!
Какая же она красивая! Но страшно прикоснуться, все еще подсознательно ожидаю, что она закричит: «Убери руки!». Но постепенно начинаю думать, что это правда, и я ей нравлюсь…
А черешня, вообще-то, была невероятно вкусной. Кажется, в королевских садах сажают особые деревья, простым смертным они недоступны. Или все это мне кажется, потому что черешню получил из ее рук?
Но сюрпризы на этом не закончились.
— Послушай, а ты можешь превратиться в принца? — вдруг спросила Лика… то есть, принцесса. Или она разрешит звать ее Мелли? Нет, это я обнаглел… Ой, а что она просила-то?
— Постараюсь!
Превращение удалось, и Мелинда с каким-то почти детским восторгом ощупывала мое лицо, плечи, руки:
— Надо же, выглядишь как принц! Он красивый, да…
Тут я против воли невесело усмехнулся, но она продолжила:
— Но он какой-то чужой, к принцу я точно ничего не чувствую. Забавно — сейчас ты выглядишь, как он. А нравишься мне ты. Возвращай все обратно!
Я с некоторым напряжением вернул обычный облик — частая смена смена облика выматывает — и тут она меня поцеловала!
И я пропал. Нежная, но такая теплая, живая, пахнувшая особенным женским ароматом… Мелли, остановись, я же не железный!
И я с трудом оторвался от ее губ.
— Не противно? — с содроганием спросил, думая, что сейчас могу все испортить.
— Почему? — удивилась она.
— Но я же…
— Какие же глупости ты говоришь!
А потом, когда мы вернулись из «похода», нас с принцем на разговор позвала венценосная бабушка моей красавицы.
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— Ну, что же, я буду развлекать вас дальше, — довольно заявила бабушка, снова собирая нашу дружную компанию.
Дружная — именно так я думаю теперь про нас всех. Парни стали очень близкими, почти родными. Бывает же так! И никто не мог бы предположить, что настоящий принц станет для меня хорошим другом, даже как будто братом. Кузен, вот как его хочется назвать. Зато телохранитель… да, Карэм точно не кажется родственником!
— Все хотят узнать, кто хотел похитить его высочество? — уточнила бабуля с видом фокусника.
«Жги, бабушка!» — мысленно подбодрила я ее, а вслух вместе с парнями сказала:
— Да, ждем!
— А ваши предположения? — коварно поинтересовалась бабушка.
— Кто же эти похитители? — вслух рассуждала я. — Враги принца? Может, дядя-король? Прости, Илариэль, если это задело твои родственные чувства… Или твои враги, бабушка?
— И никто не угадал! — торжественно заявила бабушка. — Была одна дамочка, которая решила… скомпрометировать принца!
— Зачем⁈
Больше всего удивился принц.
— Ну, похитить принца, скомпрометировать его… или саму заказчицу? В итоге принцу ничего не останется, как жениться на девице! Ну, да, согласна, с головой у нее неладно… Вот что значит, когда любимая и единственная доченька пользуется любовью родителей, особенно отца, и искусно манипулирует родителями!
И тут Карэм закрыл лицо руками, и расхохотался. Он смеялся долго и с удовольствием, а потом отнял руки и посмотрел на нас:
— А зря я тогда освободился! Если бы я знал… Простите, но если бы я вышел, такой красивый и зеленый! И пошел бы жениться! Мне бы еще выкуп заплатили, чтобы я ушел!
— Карэм!
Теперь уже я закрыла лицо руками, и затряслась от хохота. Потом еле выговорила:
— Если бы они увидели орка! Ох, не надо было заранее превращаться, надо было, наоборот, превратиться перед ними! Чтобы заиками остались! Чтобы невеста икать начала от неожиданности!
— Знаете, деточки, вы точно поймете друг друга, — бабушка смеялась то ли с нами, то ли над нами. — Шутите абсолютно одинаково!
— А ты, Карэм, меня точно спас от участи быть мужем в семейке, где никто не дружит с головой, — сообщил Илариэль. — Хотя я искренне надеюсь, что этот больной план не осуществился бы.
— Кое-кого нужно лечить принудительно, и я все больше в этом убеждаюсь, — заключила бабушка. — А вот жрецов, кстати, подкупила твоя тетя, Илариэль. Вот только она не знала, насколько эти пузатики обленилась. Деньги взяли, а как только у них не получилось сработать «в лоб», тут же и испарились. И поделом ей! Вот только тебе бы, твое высочество, пока домой не возвращаться…
— Самому уже не очень хочется, — тихо проговорил Илариэль. — А дядя⁈ Дядя все это знал?
— Нет, твой дядя как раз не в курсе событий, он искренне любит тебя, своего племянника. Думаю, что придется подать ему весточку, пусть принимает меры, разбирается с супругой.
— Тетя, — горько проговорил Илариэль. — Тетя, которая, вроде бы, меня очень любила. Вот за что она так?
— Наверное, она любила племянника, но власть ей нравилась гораздо больше, — ответила бабушка.
Разговор начался так весело, а теперь все замолчали, думая о жадности и предательстве.
— Есть еще очень интересные сведения, — добавила бабушка. — Что, не тянуть, рассказать сейчас?
— Конечно! — послышался дружный вздох.
— Тогда на десерт я расскажу вам про происхождение Карэма, — начала бабушка.
— Вы нашли моих родителей⁈ — неверяще взглянул на бабулю Карэм, еле удержавшись, кажется, от того, чтобы не взять ее за руку от волнения.
И тогда я сама положила пальцы на его предплечье, погладила и легонько сжала, давая понять, что рядом, переживаю за него.
И тогда бабушка выдала совершенно невероятную вещь:
— У меня есть серьезное предположение, что вы с принцем Илариэлем — братья.
— Как это?
И внезапно принц уверенно заявил:
— А я чувствовал! Мне все время казалось, что ты мне как лучший друг, и даже как будто родственник. Я просто не знаю, каково это — брата иметь, но, видимо, так оно и чувствуется. Но, получается, у нас отец один⁈
— А вот тут я не могу быть абсолютно уверена, свечку никто не держал, — чуть смущенно хмыкнула бабуля. — Но вы даже похожи чем-то.
— Постойте, а мой отец… — начал говорить принц, и осекся. — Он знал, да? Как он мог так обращаться…
— Вот это самое интересное, — ответила бабушка. — Скорее всего, твой… ваш отец не знал. Просто стечение обстоятельств, что вы встретились с Карэмом, оказались схожи характерами, или, наоборот, разными, но отлично дополняли друг друга. Совпадение невероятное, но так тоже бывает.
— Я надеюсь, что отец не знал, потому что нельзя так с сыном обращаться… наказывать его вместо меня!
Принц горячо и искренне возмущался, и я вдруг поняла, что очень хочу пожелать ему счастливой и взаимной любви. Он заслужил. Сыну короля должно быть вообще наплевать на какого-то мальчишку-полукровку, а он переживал за него, и заботился, как умел.
— Я не очень верю, что я… тоже принц, получается, только незаконнорожденный? — полувопросительно произнес Карэм, и добавил: — Но не мог твой отец… ну, то есть, предположительно, и мой отец, так притворяться. Нет, он не лгал!
А затем Карэм добавил:
— А мама? Моя мама?
И по интонации было уже понятно, что он надеется на чудо, но…
— Нет, мой мальчик, — разрушила эту слабую надежду бабушка. — Ее уже нет, к сожалению. Иначе ты бы не оказался в приюте. Нам рассказали, что она была очень красивая, высокая, статная, и сама полукровка, или просто с примесью иной крови. Поэтому в ней могли и не опознать сразу орчанку, так что твой отец мог думать, что она просто экзотическая красавица.
— Да, я помню ее очень смутно, — на лице Карэма появилось мечтательное выражение, — и уже не помню даже лица. Только ее руки, и то, что она меня любила…
— Мне очень жаль, — тихо ответила бабушка, и Ил крепко стиснул руку друга… брата?
— Но надо сказать семье, да? — посмотрел принц на нас в поисках ответа и поддержки.
— Вам бы это решить самим, но я посоветую не спешить, — взвешенно ответила бабушка. — Это не те известия, которые приносят срочным гонцом. И стоит подумать, что твоя мать, Илариэль, может, мягко говоря, обидеться.
Тут Карэм как будто сжался, и понятно, почему: никому не хочется быть причиной очень серьезной семейной ссоры. А также стать объектом ненависти обманутой жены отца.
— А я сам скажу это маме, — вдруг решительно взглянул на нас Илариэль. — Точно! Что бы там когда-то ни было, но сейчас Карэм — мой брат, лучший друг, и он не один раз спасал мою жизнь. Только это и важно. Да, когда-то отец маму обманул, но зато у меня есть брат!
— Да, если бы не Карэм, вполне возможно, что сына у бывшего короля уже и не было бы, — буднично заметила бабушка. — Никакого сына не было бы.

Эпилог

Карэм
Я никогда не мечтал попасть в королевскую семью, даже мыслей таких не имел, и сейчас ухаживать за настоящей принцессой было страшно. Рожей не вышел — грубо, но правдиво. Сейчас это говорю я сам себе, а ведь только вопрос времени, когда подобное заявит кто-нибудь другой.
Но я люблю ее, ту, которая одна в двух лицах: и служанка, и принцесса.
Вот как я сразу не догадался об этой подмене, когда впервые увидел принцессу Мелинду? Просто не подумал, что так бывает. А теперь, узнав правду, понимаю, что не смогу ее забыть.
Что же, трусом я никогда не был, так что рискну: начну ухаживать за принцессой. Тем более, что ее венценосная бабушка, самая мудрая женщина, как мне кажется, все это разрешила, и даже благословила!
Вообще, понравиться старой королеве (в нашем случае старой — значит умной, опытной, мудрой) — это подвиг. Поэтому, если она во мне что-то разглядела, доверюсь ее мнению.
И еще королева Шарисса сказала потрясающую вещь:
— Моей внучке нужен тот, кто будет безусловно любить ее, останавливать и удерживать от безумств; ну, а если не удастся остановить, то хотя бы поддерживать и охранять во время всех авантюр. Ты подходишь.
— Спасибо за такую высокую оценку, — польщенно ответил я.
И тогда я окончательно понял, что не хочу быть просто телохранителем. Если у Лики… Мелинды… у Мелли был бы муж, смог бы я отойти в сторону, и остаться простым охранником? Смог бы, но недолго. Попытался бы оградить ее от опасностей, а потом ушел, чтобы не ревновать к мужу.

Мелинда

Я не планировала свадьбу в ближайшее время, хотела нагуляться, но… Карэму не смогла отказать. А еще поняла, что с ним у меня не будет скуки, и счастливая безоблачная жизнь не закончится со свадьбой. У нас начнется совместная жизнь, и она будет веселее, чем раньше!
Правда, Карэм все-таки спросил:
— А примет меня народ?
— А кто его спрашивать будет? — усмехнулась бабушка. — По этой логике и внучку мою могут не принять. И, знаешь, я даже могу догадаться, кто был бы против тебя. Не простые люди, которые хотят спокойно и счастливо заниматься своими делами. Против могут выступить те, кто считает себя или своих родственников достойными трона. А с такими умниками у меня разговор короткий.
А потом она добавила, уже спокойнее и мягче:
— На самом деле, ты отличный зять и будущий король. Народу понравится, что ты постой, понятный, очень сильный, умный и веселый. Ты можешь поговорить с мужчинами на их языке, и вы поймете друг друга. Охранники тебя, кстати, уже уважают, и считают за своего. Значит, гвардия тебя поймет, их любовь и уважение обеспечены. А женщины… кажется, ты нравишься женщинами. Но учти, тут до первого предупреждения!
Тут мы с Карэмом переглянулись, и расхохотались. Да уж, у бабули не забалуешь!
А если без шуток, то бабушка всегда умеет разложить все по полочкам, объяснить просто и понятно.
После этого Карэм успокоился, да и я, честно говоря. Он действительно много времени проводил с охраной: и тренировался, и узнавал тонкости их работы. Бабуля одобрительно кивала: 'Безопасность никогда не бывает лишней. Можно положиться на доверенных лиц, но лучше самому узнать изнутри всю систему.
Еще Карэм с принцем много времени поводили в библиотеке, изучая нашу историю. Бабушка, видя такой интерес, сама выбрала для них самые полезные книги. Мне стало стыдно, что я не неуч, конечно, но не особенно интересовалась нашим прошлым. Поэтому тоже пришла в библиотеку, и мы на скорость начали писать краткие конспекты того, что помним из уроков истории, а потом обменивались записями. Очень помогает понять и запомнить факты!
С самой свадьбой я решила не торопиться, пусть пока будет просто помолвка. Красивую свадьбу мы еще успеем спланировать не торопясь, с удовольствием.
Принц Илариэль еще не порадовал папА радостными известиями, потому что такие сведения бумаге не доверяют, а возвращаться домой он пока не хотел.
— Сам удивляюсь, скучаю по родителям, но пока домой не хочу. Видимо, я вырос, и хочу жить не под их крылом, а сам узнать мир, — сказал он.
У нас с Илариэлем отличные дружеские и родственные отношения. Конечно, я девочка, я люблю нравиться, но очень рада, что Ил в меня вообще не влюблен, и отказывать ему не нужно.
Зато я очень рада, что открылась тайна происхождения Карэма. Нет, радуюсь не тому, что в нем течет королевская кровь, а тому, что у него есть потрясающий брат. Мой экзотический возлюбленный очень ценит родственные узы, ему нужен близкий и родной человек рядом.

OEBPS/images/img00001.jpg
HIOTA °ﬁmo¢££m\!-

"]TOIIMEHHLM
= . =IIPUHIl &«






